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Un nou pas pe calea slăbirii 
încordării internaționale

La 15 mai 1955, în capitala Austriei, 
Viena, a avut loc un eveniment interna
țional de o covîrșitoare importanță — 
semnarea Tratatului de stat cu Austria. 
Acest eveniment remarcabil va intra fără 
Îndoială în istoria zbuciumată a poporu
lui austriac ca o zi deosebită, ziua în care 
au fost restabilite suveranitatea și inde
pendența Austriei.

Popoarele din întreaga lume, și laolaltă 
cu ele și poporul nostru iubitor de pace, 
au salutat cu bucurie încheierea Tratatu
lui de stat cu Austria, prin care se des
chide o nouă pagină nu numai în istoria 
Austriei dar și în istoria relațiilor dintre 
statele continentului nostru. Semnarea 
Tratatului de stat cu Austria corespunde 
celor mai fierbinți năzuințe ale poporului 
austriac și ale popoarelor din întreaga 
lume, deoarece constituie un nou și im
portant pas pe drumul micșorării încor
dării în actuala situație internațională. 
Semnarea acestui Tratat va contribui fără 
îndoială la limpezirea atmosferei interna
ționale și la îmbunătățirea relațiilor între 
state. In aceasta rezidă de altfel și în
treaga Importanță a actului de la 15 mai. 
După cum a arătat V. M. Molotov, în cu
vintarea rostită cu prilejul semnării aces
tui document, „Semnarea Tratatului cu 
Austria constituie un eveniment de o im
portanță internațională deosebit de mare, 
încheierea cu succes a elaborării acestui 
Tratat constituie o dovadă în plus că exis
tă posibilități de reglementare a proble
melor internaționale arzătoare".

Drumul parcurs de la eliberarea Aus
triei de sub jugul hitlerismului de către 
glorioasele Armate Sovietice și pînă la 
semnarea Tratatului de stat a fost lung 
și greu. Au țrgcuț mai bine de zece ani 
de la eliberarea acestei țări pînă în clipa 
consfințirii suveranității și independenței 
ei. In decursul acestor zece ani, Uniunea 
Sovietică a depus repetate și neobosite e- 

„ forturi pentru reglementarea problemei 
austriace. Toate încercările făcute în acest 
sens de guvernul sovietic s-au izbit însă 
neîncetat de zidul îndărătniciei celor trei 
puteri occidentale, care s-au opus în per
manență reglementării grabnice și echi
tabile a acestei probleme.

Stăruind în atitudinea sa, guvernul so
vietic a făcut însă nenumărate încercări 
în vederea curmării acestei situații intole
rabile care se crease în cazul Austriei. 
Ca urmare a inițiativei luate de U.R.S.S. 
în problema austriacă, în cursul lunii a- 
prilie s-au desfășurat și încheiat cu suc
ces tratativele sovieto-austriace. Tratati
vele de la Moscova au scos încă odată în 
evidență că* nu există probleme interna
ționale, oricît de complicate ar fi ele, care 
să nu poată fi rezolvate pe calea tratati
velor pașnice cu condiția ca toate părțile 
să fie animate de bună credință. Tratati
vele de la Moscova au arătat întregii 
lumi că trebuie folosite pînă la capăt 
toate posibilitățile existente pentru rezol
varea unor probleme, au arătat că așa 
cum a fost posibilă rezolvarea problemei 
austriace este posibilă și rezolvarea altor 
chestiuni internaționale litigioase. In ur
ma tratativelor de la Moscova au fost în
lăturate toate obstacolele care mai exis
tau și s-au creat posibilitățile pentru în
tocmirea definitivă și semnarea Tratatului 
de stat cu Austria.

In urma semnării Tratatului de stat. 
Austria a devenit pentru prima dată, după 
17 ani de ocupație, un stat liber, indepen
dent și suveran. Prin semnarea Tratatului 
de stat, Austria a declarat că se va men
ține pe poziția unei neutralități permanen
te. In urma tratativelor care au avut loc 
la Moscova, delegațiile guvernamentale 
ale Uniunii Sovietice și Austriei au sem
nat un Memorandum referitor la neutra
litatea Austriei. In acest Memorandum se 
arată printre altele că, în spiritul decla
rației făcută de Austria încă, la confe
rința de la Berlin din anul 1954 cu pri
vire la neaderarea Ia alianțe militare și 
la neadmiterea de baze militare pe terito
riul său, guvernul federal austriac va face 
o declarație într-o formă care să impună

Intîlnîrea de la Viena a miniștrilor Afacerilor Externe 
ai U.R.S.S., S.U.A.J Angliei și Franței

VIENA 15 (Agerpres) TASS transmite : In seara zilei de 14 mal a avut loc Ia Viena 
o intilnire intre V. M. Molotov, ministrul Afacerilor Externe al U.R.S.S., J. F. Dulles, 
secretarul de stat al S.U.A., H. MacMillan, ministrul Afacerilor Externe al Angliei, A. 
Pinay, ministrul Afacerilor Externe al Franței. După intilnire, miniștrii au hotărit să 
dea publicității următorul comunicat:

In cadrul convorbirii dintre miniștrii Afacerilor Externe ai U.R.S.S., S.U.A. Angliei 
și Franței s-a realizat o înțelegere generală in problema țelurilor și metodelor conferin
țe! șefilor guvernelor U.R.S.S., S.U.A., Angliei și Franței. Amănuntele acestei probleme 
continuă a fi încă examinate.

De’egafia guvernamentală a R. P, R. s-a înapoiat 
de la Varșovia

La 16 mai s-a inapoiat de la Varșovia de
legația guvernamentală a Republicii Popu
lare Romîne care a participat la Conferința 
statelor europene pentru asigurarea păcii și 
securității în Europa.

Delegația a fost formată din tovarășii : 
Gheorghe Gheorghiu-Dej, președintele Con
siliului de Miniștri, șeful delegației; general 
de armată Emil Bodnăraș, vicepreședinte al 
Consiliului de Miniștri, ministrul Forțelor 
Armate; Simion Bughici, ministrul Afaceri

lor Externe; generaî-locotenent Ion Tutovea- 
nu, șeful Marelui Stat Major; Grigore Preo
teasa, prim locțiitor aL ministrului Afaceri
lor Externe,

Austriei obligația internațională ca Aus
tria să respecte permanent aceeași neutra
litate ca și Elveția. In același timp, gu
vernul federal austriac va saluta acorda
rea de către cele patru mari puteri a unor 
garanții privitoare la integritatea și invio
labilitatea teritoriului statului austriac.

In cadrul conferinței ,deJa__Viena a mi
niștrilor Afacerilor Externe ai celor pa
tru puteri împreună cu reprezentantul 
Austriei, V. M. Molotov a dat citire unui 
project sovietic de declarație a celor pa
tru puteri în care se spune: „Guvernele 
Uniunii Republicilor Sovietice Socialiste, 
Statelor Unite ale Americii, Regatului 
Unit al Marii Britanii și Irlandei de Nord 
și Republicii Franceze declară prin pre
zenta că Uniunea Sovietică, Statele Uni
te ale Americii, Marea Britarție și Franța 
vor respecta statutul unei neutralități per
manente a Austriei, de felul aceleia pe 
care o respectă Elveția în relațiile ei cu 
celelalte state".

Poziția pe care o va adopta Austria, de 
neutralitate permanentă, are o covîrșitoa
re importanță pentru cauza întăririi păcii 
în Europa. Această atitudine care cores
punde întru totul dorințelor poporului aus
triac este sprijinită și de poporul nostru 
vital interesat în menținerea și apărarea 
păcii în Europa și în întreaga lume. Po
porul nostru nu poate întîmpina decît cu 
cea mai deplină satisfacție atitudinea de 
neutralitate cinstită a Austriei.

In aceste clipe solemne, popoarele din 
întreaga lume, printre care și poporul 
nostru, salută cu satisfacție atitudinea-gu- 
vernului sovietic care s-a străduit necon
tenit de-a lungul anilor ca problema aus
triacă să fie rezolvată în interesul poporu
lui austriac și în interesul păcii în în
treaga lume,

Dacă anul acesta a fost posibilă re
zolvarea problemei austriace, nu același 
lucru se poate spune și despre alte pro
bleme internaționale litigioase și în pri
mul rînd despre problema germană. In 
calea rezolvării pașnice” a problemei ger
mane au fost ridicate noi și serioase ob
stacole. Prin ratificarea agresivelor acor
duri de la Paris, prin remilitarizarea Ger
maniei occidentale și admiterea acesteia 
în pactul Atlanticului de nord, situația in
ternațională s-a complicat în mod serios. 
Acest fapt a determinat statele europene 
iubitoare de pace să ia măsuri noi pentru 
asigurarea păcii și securității lor.

Problema germană poate și trebuie însă 
să fie rezolvată. Reglementarea chestiunii 
austriace a arătat că acest lucru este pe 
deplin posibil. Nu încape îndoială că re
facerea unității Germaniei este cu putin
ță fără reînvierea militarismului german. 
Uniunea Sovietică. laolaltă cu toate Cele
lalte puteri participante la Conferința de 
la Varșovia, și-a exprimat hotărîrea ne
strămutată de a acționa și de aci înainte, 
cu aceeași hotărîre, în vederea reglemen
tării pașnice și democratice a problemei 
germane. Uniunea Sovietică și celelalte 
state iubitoare de pace din Europa sînt 
convinse că există posibilități pentru res
tabilirea libertății și independenței Ger
maniei, pentru crearea unei Germanii uni
te, democrate și iubitoare de pace.

Reglementarea problemei austriace a 
dovedit fără putință de tăgadă triumful 
ideii tratativelor pașnice între puterile in
teresate. Pe aceeași cale se pot rezolva 
însă și alte chestiuni. Popoarele sînt con
vinse că dîndu-se curs inițiativelor Uniu
nii Sovietice în problema reducerii gene
rale a armamentelor, a interzicerii arme
lor atomice și cu hidrogen și a constituirii 
unui control internațional, discutîndu-se în 
mod serios și constructiv aceste propu
neri, s-ar obține rezultate remarcabile pe 
calea întăririi păcii generale.

Cu ocazia semnării Tratatului de stat, 
poporul romîn urează poporului austriac 
succese în munca de dezvoltare economică 
și culturală a țării sale, succese în extin
derea legăturilor sale multilaterale cu ce
lelalte popoare, ceea ce va constitui o 
contribuție de preț la. cauza întăririi păcii 
în Europa și în întreaga lume.

Membrii delegației au fost salutați la so
sirea în Capitală de tovarășii: Gh. Apostol,
I. Chișinevschi, Chivu Stoica, Al. Moghio- 
roș, Miron Constantinescu, C. Pîrvulescu, P. 
Borilă, D. Colin, N. Ceaușescu, general lo
cotenent Al. Drăghici, membri ai C.C. al 
P.M.R.. membri ai guvernului, conducători 
ai organizațiilor de masă.

A fost prezent M. B. Mitin, membru al 
Academiei de Științe a U.R.S.S.

Au fost de față șefii unor misiuni diplo
matice acreditate la București și alți membri 
ai corpului diplomatic

(Agerpres)

Semnarea Tratatului de stat cu Austria
Conferința de la Viena a miniștrilor Afacerilor Externe ai celor patru puteri 

împreună cu reprezentantul Austriei
VIENA 15 (Agerpres). — De la corespon

dentul special al agenției TASS. La 14 mai 
a avut loc la Viena conferința fflffiTșTrLor 
Afacerilor Externe ai celor patru puteri pen
tru examinarea și semnarea Tratatului de 
stat cu Austria. La conferință a participat 
de asemenea reprezentantul Austriei.

Uniunea Sovietică a fost reprezentată la 
conferință de ministrul Afacerilor Externe 
V. M. Molotov, S.U.A. — de secretarul de 
stat J. F. Dulles, Anglia — de ministrul Afa
cerilor Externe H. MacMillan, Franța — 
de ministrul Afacerilor Externe A. Pinay, 
Austria — de ministrul Afacerilor Externe 
L. Figl.

Din delegația U.R.S S. fac parte: V. S. 
Semenov, locțiitor al ministrului Afacerilor 
Externe și I. I. Ilicev, ambasadorul U.R.S.S. 
în Austria ; din delegația S.U.A. fac parte : 
L. Thompson, ambasadorul S.U.A. în Aus
tria, L. Merchant, secretar de stat adjunct, 
D. McArthur, consilier al Departamentului 
de stat; din delegația Angliei fac parte: 
G. Wallinger, ambasadorul Angliei în Aus
tria, W. Hayter, ambasadorul Angliei în 
U.R.S.S., H. Caccia, subsecretar de stat ad
junct la Ministerul Afacerilor Externe; din 
delegația Franței fac parte: R. Massigli, 
secretarul general al Ministerului Afacerilor 
Externe, L. Joxe, ambasadorul Franței în 
U.R.S.S., R. Lalouette, însărcinat cu afaceri 
al Franței în Austria.

Ședința a fost prezidată de V. M. Molo
tov. El a propus ca ședința să se înceapă 
cu examinarea eventualelor observații la 
textul Tratatului pregătit la conferința amba. 
sadorilor celor patru puteri. Dulles, precum 
și Pinay și MacMillan, au declarat că ei pro
pun să se adopte textul Tratatului pregătit 
la sus-menționata conferință a ambasadori
lor. L. Figl, a declarat însă că guvernul 
austriac ar ruga să se scoată din textul Tra
tatului al treilea paragraf al preambulului, 
referitor la problema participării Austriei la 
războiul trecut.

V. M. Molotov a declarat că delegația so
vietică nu are obiecțiuni împotriva acestei 
propuneri a delegației austriece, dacă cele

La Palatul
VIENA 15 (Agerpres). — TASS trans

mite: La 15 mai, la orele 11,30 dimineața 
(ora Europei centrale) a avut loc în Sala de 
Marmoră a Palatului Belvedere semnarea he 
către reprezentanții Uniunii Sovietice, Sta
telor Unite ale Americii, Angliei, Franței și 
Austriei a Tratatului de stat cu Austria care 
prevede restabilirea Austriei ca stat inde
pendent și democrat.

Din partea Uniunii Republicilor Sovietice 
Socialiste, Tratatul a fost semnat de V. M. 
Molotov, ministrul Afacerilor Externe al 
U.R.S.S. și I. I. Ilicev, ambasadorul U.R.S.S. 
în Austria; din partea Regatului Unit al 
Marii Britanii și Irlandei de nord — de H. 
MacMillan, ministrul Afacerilor Externe, și 
G. Wallinger, ambasadorul Angliei în Aus
tria ; din partea Statelor Unite ale Americii 
— de J. F. Dulles, Secretarul de stat, și L. 
Thompson, ambasadorul Statelor Unite în 
Austria; din partea Republicii Franceze — 
de A. Pinay, ministrul Afacerilor Externe, și 
de R. Lalouette, însărcinatul cu afaceri al 
Franței în Austria; din partea Republicii 
Austriece — de L. Figl, ministrul Afacerilor 
Externe al Austriei.

La semnarea Tratatului au fost de față 
toți membrii delegațiilor celor patru puteri 
și Austriei care au luat parte la conferința 

La Conferința de la Varșovia

Varșovia 14 mai 1955 : Semnarea Tratatului de prietenie, colaborare și asistență mutuală între cele opt state participante la conferință. In clișeul di.i 
stînga: Tovarășul N. A. Bulganin semn ează Tratatul. în clișeul din dreapta; semnează Tratatul tovarășul Gh. Gheorghiu-Dej. ~ *

lalte delegații vor fi de asemenea de acord 
cu ea.

După V. M. Molotov, Dulles, Pinay și Mac 
Millan au declarat că ei nu obiectează împo
triva acestei propuneri. De oarece n-au exis
tat alte observații la textul Tratatului, V. M. 
Molotov, care a prezidat conferința, a dat 
citire primelor cinci puncte ale Ălemoran- 
dumuîui semnat Ia Moscova de delegația 
guvernamentală a Uniunii Sovietice și de
legația guvernamentală a Austriei asupra 
conținutului căruia guvernele S.U.A., An
gliei și Franței au fost informate. Aceste 
cinci puncte referitoare la neutralitatea 
Austriei sînt :

„1. In spiritul declarației făcute de Austria 
încă la conferința de ia Berlin din anul 1954 
cu privire la neaderarea Ia alianțe militare 
și ia neadmiterea de baze militare pe teri
toriul său, guvernul federal austriac va face 
o declarație într-o formă care să impună 
Austriei obligația internațională ca Austria 
să respecte permanent aceeași neutralitate ca 
și Elveția.

2. Conform prevederilor Constituției fe
derale, guvernul federal austriac va prezenta 
această declarație austriacă parlamentului 
austriac pentru ca imediat după ratificarea 
Tratatului de stat cu Austria să adopte pe 
marginea ei o hotărîre.

3. G.uvernul federal va lua toate măsurile 
corespunzătoare pentru ca această declara
ție aprobată de parlamentul austriac să fie 
recunoscută pe scară internațională.

4. Guvernul federal austriac va saluta a- 
cordarea de către cele patru mari puteri a 
unor garanții privitoare la integritatea și in
violabilitatea teritoriului statului austriac.

5. Guvernul federal austriac va solicita gu
vernelor Franței, Marii Britanii și Statelor 
Unite ale Americii o asemenea declarație 
privitoare la garanții din partea celor patru 
mari puteri".

V. M. Molotov și-a exprimat convingerea 
că reprezentanții S. U. A., Franței și Angliei 
împărtășesc propunerile formulate de guver
nul Austriei în cele cinci puncte citate din 
Memorandumul sovicto-austriac.

Belvedere
convocată în vederea semnării Tratatului de 
stat cu Austria.

Au asistat de asemenea la semnarea Tra
tatului cancelarul Republicii Austriece, J. 
Raab, și ceilalți membri ai guvernului aus
triac.

Cu prilejul semnării tratatului, V. M. Mo
lotov, H. MacMillan, J. F. Dulles, A. Pinay 
și L. Figl au rostit cuvîntări. După termina
rea procedurii de semnare a Tratatului, V. M. 
Molotov, ministrul Afacerilor Externe al 
U.R.S.S., H. MacfAillan, ministrul Afacerilor 
Externe al Marii Britanii, J. F. Dulles, se
cretarul de stat al S.U.A., A. Pinay, minis
trul Afacerilor Externe al Franței, J. Raab, 
cancelarul Austriei, A. Schaerf, vicecancela
rul Austriei și L. Figl, ministrul Afacerilor 
Externe al Austriei, au salutat de pe balco
nul Palatului Belvedere pe locuitorii Vienei 
care se adunaseră în parcul Palatului pre
cum și pe străzile dimprejur.

Cetățenii din capitala Austriei au întîm- 
pinat cu ovații și aclamații entuziaste apa
riția reprezentanților puterilor semnatare ale 
Tratatului. Ovațiile au izbucnit cu o nouă 
putere cînd V. M. Molotov a apărut încăo- 
dată la balcon. Aclamațiile în cinstea Uniu
nii Sovietice și a celor trei puteri occidentale» 
care au acordat Austriei independența n-auj 
Încetat timp îndelungat.

................... ir. ir

Dulles a declarat că guvernul S.U.A. cu
noaște conținutul acestui Memorandum și că 
S.U.A. n-au nimic de obiectat ca Austria să 
urmeze orientarea indicată în Memorandum.

Pinay și MacMillan au declarat că ei n-au 
obiecțiuni principiale împotriva intenției Aus
triei de a face declarația arătată în Memo
randum, dar ar dori să cunoască formularea 
acestei declarații a Austriei.

V. M. Molotov a menționat că miniștrii 
Afacerilor Externe ai S.U.A., Franței și An-

„Declarația guvernelor Uniunii Republicilor Sovietice 
Socialiste, Statelor Unite ale Americii, Angliei și Franței

Guvernele Uniunii Republicilor Soviet! ce Socialiste, Statelor Unite ale Americii, Re
gatului Unit al Marii Britanii și Irlandei de nord și Republicii Franceze declară prin pre
zenta că Uniunea Sovietică, Statele Unite ale Americii, Marea Britanie și Franța vor res
pecta statutul unei neutralități permanente a Austriei, de felul aceleia pe care o respectă 
Elveția în relațiile el cu celelalte state".

Dulles a arătat că el consideră ca util 
faptul că delegația sovietică a propus pro
iectul de declarație a celor patru puteri. El 
și-a rezervat dreptul de a-și spune părerea 
cînd se va cunoaște punctul de vedere al 
parlamentului austriac. Dulles a adăugat însă 
că în principiu nu vede obiecțiuni împotriva 
proiectului de declarație — propus de dele
gația Uniunii Sovietice.

In același spirit s-au pronunțat Pinay și 
MacMillan.

După aceasta a luat cuvîntul L. Figl. El 
a declarat că, în conformitate cu acordul de 
la Moscova, guvernul austriac va prezenta 
spre examinare parlamentului austriac de
clarația de neutralitate. Figl a declarat de 
asemenea că este gata să prezinte delegați- 
lor celor patru puteri la actuala conferință 
proiectul preliminar al acestei dec'arații.

La întrebarea lui V. M. Molotov dacă de
legația guvernului austriac nu dorește să-și 
expună punctul de vedere asupra proiectului 
de declarație al celor patru puteri, Figl a 
răspuns că guvernul austriac este întrutotul 
de acord cu proiectul prezentat de delegația 
Uniunii Sovietice.

Sărbătoare în întreaga Austrie
VIENA 16 (Agerpres). — TASS trans

mite : La 15 mai, poporul austriac a trăit 
unul din evenimentele cele mai remarcabile 
în istoria sa — semnarea Tratatului de stat, 
care înseamnă nașterea Republicii Austriece 
suverane și independente, avînd un statut 
de stat neutru.

In dimineața zilei de 15 mai, în fața Pala
tului Belvedere s-au adunat mii de cetățeni 
din Viena și din alte orașe ale Austriei.

Imediat după semnarea Tratatului de stat, 
în întreaga Austrie au sunat „clopotele. Popu
lația Vienei a ovaționat' peîmniștrii Aface
rilor Externe ai celor patru puteri, care au 
părăsit Palatul Belvedere după semnarea 
Tratatului de stat. Pretutindeni se puteau 
vedea numeroase pancarte cu inscripțiile : 
„Trăiască Austria independentă și neutră !“, 
„Uniunea Sovietică este prietena Austriei 1", 
„Salut Uniunii Sovietice — marea putere 
pașnică !“.

După dejunul oferit în cinstea miniștri
lor Afacerilor Externe ai celor patru puteri, 
președintele Austriei, Korner a rostit la mi
crofon o cuvîntare adresată tuturor cetățe
nilor Austriei. El i-a felicitat cu prilejul 
marii sărbători a țării.

Toate ziarele austriece au apărut' la 15 
mai cu titluri mari: „Marea zi a Austriei", 
„Libertate și independență", „Pentru Aus
tria începe o eră nouă" etc.

In articolele lor de fond ziarele au sub
liniat că semnarea Tratatului de stat mar
chează înceoutul unei noi perioade în istoria 
Austriei. „Ziua de 15 mai 1955 — scrie 
„Das Kleine Volksblatt" — va fi pentru ge-
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gliei s-au declarat de acord cu intenția Au*- 
triei de a respecta permanent o neutralitate 
după modelul Elveției. V. M. Moiotov a ară
tat că în această ordine de idei ar fi de ase
menea de dorit să se stabilească ce anume 
se cere guvernelor celor patru puteri în le
gătură cu declarația de neutralitate a 
Austriei.

V. M. Molotov a dat citire următorului 
proiect sovietic de declarație al celor patru 
puteri.

S-a convenit ca delegația guvernului aus
triac să prezinte participanților la conferin
ță proiectul preliminar al declarației de neu
tralitate a guvernului austriac. La rîndul 
său, V. M. Molotov a declarat că delegația 
sovietică va prezenta în scris participanți or 
la conferință proiectul de declarație al celor 
patru puteri, propus de ea.

Participanții la conferință au trecut apoi 
la examinarea problemelor referitoare la pro
cedura apropiatei semnări a Tratatului de 
stat cu Austria.

S-a adoptat propunerea lui L. Figl, con
ducătorul delegației austriece, ca semnarea 
Tratatului de stat să aibă loc la ÎS mal, oră 
11,30 dimineața, în Palatul Belvedere.

Dulles a propus ca declarația făcută de 
fiecare ministru al Afacerilor Externe la 
semnare să nu dureze mai mult decît două 
minute. V. M. Molotov a spus că delegația 
sovietică va saluta atît declarațiile care vor 
dura două minute, cît și cele care vor dur» 
mai mult.

Pinay și MacMillan au declarat cS sînt 
de acord cu Dulles și V. M. Molotov."

Cu aceasta conferința s-a închis.

nerațiile viitoare una din datele cele mal 
remarcabile din istoria Austriei"; „Această 
zi — scrie „Arbeiter Zeitung" — este nu 
numai o zi mare pentru Austria ci și un 
important eveniment internațional".

„Lumea întreagă speră — scrie ziarul 
„Oesterreichische Neue Tageszeitung" — că 
după actul solemn de la Palatul Belvedere 
și după întîlnirea de la Viena a miniștrilor 
Afacerilor Externe, politica internațională va 
lua o dezvoltare care va duce la slăbirea în
cordării și la pace. Austria este ferm hotă- 
rîtă să contribuie la atingerea acestui țel".

Toate ziarele relatează că populația Aus
triei a primit deosebit de cordial pe minis
trul Afacerilor Externe al Uniunii Sovietice, 
V. M. Molotov. La 14 mai, pe tot drumul' 
de la aeroportul din Bad-Weslau pînă la ho
telul din Viena, unde a stat V. M. Molotov, 
de ambele părți ale străzii au stat mii de 
cetățeni austrieci, salutîndu-1 pe V. M. Mo
lotov cu aclamații. Pe tot parcursul se au
zea : „Hoch Molotov" („Trăiască Molotov"). 
In fața hoteluțui s-a adunat o mare mulțime 
așteptîndu-1 pe V.M. Molotov, care urma să 
se îndrepte spre clădirea Consiliului Aliat, 
unde a avut loc prima întîlnire a miniștri
lor Afacerilor Externe ai celor patru puteri.

„Aceasta — scrie ziarul „Oesterreichische 
Volksstimme" — a fost o demonstrație spon
tană de prietenie și recunoștință față de 
marea putere care ne-a deschis drumul spre 
libertate și independență și față de omul 
care în cuvintarea sa din 8 februarie a in
dicat calea care a dus la ziua de astăzi 
plină de bucurii".

I
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in realizările oamenilor u • • 
CI I La moartea lui George Enescu

l industrie și agricultură
Expresie a 

dintre oamenii de
PETROȘANI. — Corpul di

dactic al Institutului de 
mine „Gh. Gheorghiu-Dej“ 
din Petroșani, în colaborare 
cu ingineri și tehnicieni de 
la întreprinderile carbonifere 
din Valea Jiului, a elaborat 
anul trecut un plan de cer
cetări științifice cuprinzînd 
38 de teme, strîns legate de 
continua dezvoltare a 
triei miniere.

Rezolvate din punct 
dere teortețic, aceste 
științifice se află în 
de experimentare la 
prinderile din Valea

indus-

de ve- 
studii 
stadiu 
între- 

r______  Jiului.
Printre ele, se află studiul 

unui colectiv de cercetători 
științifici, sub conducerea 
conf. univ. Vladimir Melen- 
ciuc, asupra posibilităților de 
înlocuire a armăturilor sub
terane din lemn sau din fier 
cu armături prefabricate din 
beton armat, studiu de mare 
însemnătate pentru avîntul 
continuu al producției de

colaborării 
știință și muncitori 
cărbune. Experiențele făcute 
la mina Lupeni au dat rezul
tate pozitive. Ținînd seama 
'de durabilitatea acestor ca
tegorii de armături prin în
locuirea armăturilor din lemn 
cu armături de prefabricate 
din beton armat, într-o peri
oadă de aproximativ 15 ani, 
prețul de cost pe tona de căr- 
nune se reduce cu 23 la sută 
Prin înlocuirea armăturilor 
din fier cu armături de pre
fabricate din beton armat, 
într-o perioadă corespunză
toare, prețul de cost pe tonă 
de cărbune se reduce cu 43 
la sută. In urma rezultatelor 
obținute, de mare însemnă
tate pentru economia națio
nală, înlocuirea armăturilor 
subterane din lemn cu ar
mături prefabricate din be
ton armat se va extinde în 
întreprinderile carbonifere 

din Valea' Jiului și din în
treaga țară.

(Agerpres)

Metode înaintate — 
productivitate înaltă

Pentru economisirea metalului
LaORAȘUL STALIN (de la corespondentul nostru), 

turnătoria uzinelor „Steagul Roșu" din Orașul Stalin a 
fost introdusă de curînd o nouă metodă de turnare. 
Este vorba de metoda sovietică de turnare în coji. Me
toda constă din utilizarea unor coji in forma piesei, in 
locul vechilor forme cu amestec de turnare. Componența 
acestor coji este din nisip și rășini sintetice. Intr-un 
singur schimb un muncitor poate executa 100 de astfel 
de forme de turnare în coji. Introducerea acestei noi 
metode de turnare duce în mod direct la ridicarea pro
ductivității muncii și totodată la economisirea metalului. 
Astfel greutatea noilor forme scade de 10—15 ori față de 
formele obișnuite, ele puțind fi folosite chiar la citeva 
zile după turnare deoarece nu se umezesc. Piesele tur
nate după acest nou sistem sînt de o precizie mai mare 
decit cele turnate în nisip, reducindu-se astfel și adausu
rile de prelucrare, contribuție directă la economisirea 
metalului.

Pentru recolte bogate
ORADEA. — Colectiviștii 

din comuna Roșiori, raionul 
Oradea, au fost primii pe 
raion care au terminat însă- 
mînjarea culturilor din pri
măvara acestui an. In do
rința de a obține producții 
sporite la hectar, ei au în
sămînțat întreaga suprafață 
planificată cu porumb, car
tofi și floarea soarelui, în 
cuiburi așezate în pătrat.

Paralel cu executarea în- 
sămînțărilor, colectiviștii au 
început de cîtva timp lucră
rile de întreținere a cultu
rilor. Pînă acum ei au plivit 
păioasele de toamnă în pro-

porție de 96 la sută. Numai 
în ultimele 5 zile? cele 3 bri
găzi de cîmp au executat 
prima prașilă pe o suprafață 
de 8 ha. cu cartofi, 6 ha. cu 
floarea soarelui, 2 ha. cu 
mac, 18 ha. cu sfeclă de za
hăr și sfeclă furajeră și alte 
culturi.

Colectiviștii din Biharea, 
Sișterea, Sălard și Sîntion, 
au executat plivitul păioase- 
lor în proporție de peste 75 
la sută și au prășit aproape 
60 ha. cu floarea soarelui, 
cartofi, sfeclă de zahăr și 
furajeră.

(Agerpres)

După indicațiile agronomilor

Utilaj pentru Industria alimentară
CLUJ (de la corespondez 

tul nostru). — După ce au 
îndeplinit înainte de termen 
sarcinile planului cinema' și 
dună bunele rezultate obți
nute în luna aprilie, colecti
vul de muncă de la uzinele 
„Tehnofrig" din Cluj con
tinuă cu avînt întrecerea 
socialistă. El s-a angajat ca 
pînă la 23 august să cons
truiască peste plan o mași
nă universală de tocat și 
malaxat carne pentru me
zeluri tip „Kutter", o mași
nă de mare capacitate pen
tru umplut cîrnați, 3 vemti- 
la'oare mari, 3 prese ce pot 
prelucra fiecare cîte 9 va
goane de struguri pe zi. 
1000 lăzi demontabile pen
tru biscuiți și paste făi
noase.

Avîntați în întrecere, mun-

citorii și tehnicienii între
prinderii au pornit cu hotă- 
rîre la realizarea angaja
mentelor luate. In primele 
10 zile ale lunii mai, la sec
ția strungărie în fruntea în
trecerii socialiste s-a situat 
strungarul Ion Fazakaș. A 
plicind metodele de așchie- 
re rapidă și intensivă el a 
izbutit să-și depășească sar
cinile zilnice de plan cu 180 
la sută.

In secția montaj în frun
tea întrecerii s-a situat pînă 
acum tînărul lăcătuș meca
nic Ion Andone care și-a de
pășit norma cu sută la sută. 
De asemenea dintre tîm- 
plari, cele mai bune rezu’ta- 
te în muncă în primele 10 
zile ale lunii le-a obținut 
Iosif Iriciko.

Pentru Reșița noastră
BÎRLAD (de la corespon

dentul nostru). — Dar de ce 
vă trebuie hîrburile acestea 
ruginite, maică ? A întrebat 
bătrîna mirată pe o pionie
ră. O întreagă grupă de 
pionieri i-a bătut în poartă 
și i-a cerut un cerc de bu
toi ruginit agățat într-un cui 
și un hîrb de oală de tuci 
înfipt într-un par din gard.

— Pentru Reșița, bunicu- 
țo — i-a răspuns iute o fe
tișcană din gru,p. Acolo le 
topesc și fac din ele oțel...

Asemenea discuții se pot 
•uzi zilnic și-n satele și o- 
rașele regiunii Bîrlad. însu
flețiți de întrecerea patrioti
că pentru strîngerea fierului

vechi, tinerii, pionierii și 
școlarii de pe întreg cuprin
sul regiunii au strîns pînă 
la 1 mai peste 140.000 kg. 
fier vechi.

S-au evidențiat tinerii și 
școlarii din comuna Bălă
bănești, raionul Bîrlad, care 
au adunat 5000 kg., tinerii 
țărani muncitori Neculai 
Mierlan, Grigore Decusara 
și învățătoarea Dorica Ele
na, din satele comunei Ne- 
gulești. care au strîns într-o 
singură zi peste 2000 kg. 
fier vechi. Organizațiile de 
U.T.M., școlarii și pionierii 
din raionul Panciu au pre
dat pînă acum D.C.A.-ului 
cantitatea de 33.000 kg. fier 
vechi.

Mutarea turlelor în picioare
PITEȘTI. — Metoda de mutare a turlelor în picioare 

s-a dovedit a fi foarte economică. La Oficiul de foraj 
Valea Caselor, ca și la alte oficii petrolifere din țară, 
s-au organizat brigăzi speciale pentru efectuarea acestei 
lucrări.

Dotată cu tractoare, trolil și cu întreaga aparatură 
necesară, brigada de tras turle de la Oficiul Valea Ca
selor, condusă de comunistul Vasile Oproiu, a ajuns la 
o bună specializare profesională. Turlele, așa cum au 
fost folosite la foraj, încărcate cu utilajele de interior 
(geamblacul, scripetele, cîrligul, capul de injecție, tija 
pătrată masa rotativă și granicul), înalte pînă la 45 
m. și grele de 85-90 de tone, sînt prinse cu cabluri de 
oțel, montate pe sănii și transportate în picioare. Dacă 
turla sondei ar fi mutată după vechiul sistem, adică prin 
demontare și montare, ar fi necesare în plus 250 de zile 
om, care sînt economisite prin folosirea noului sistem.

In primele 4 luni ale acestui an, membrii brigăzii lui 
Vasile Oproiu au mutat în picioare 9 turle, aducînd ofi
ciului de foraj o economie de 2.250 zile-om, ceea ce 
seamnă că 9 turle au fost puse în foraj, cu cîte 21 
zile 
cost 
cost

mai devreme fiecare. A scăzut astfel prețul i 
al lucrărilor de montaj și prin aceasta prețul 
pe metru forat și al tonei de țiței extrasă.

(Agerpres)

în- 
de 
de 
de

In vederea extinderii metodei Filipov
DEVA. — La uzinele „Victoria" din Călan a avut loc 

cu cîteva zile în urmă o consfătuire a inginerilor, mai
ștrilor și șefilor de echipe din sectorul furnale, în scopul 
extinderii metodei furnalistului sovietic Filipov, de mă
rire a coeficientului de utilizare a furnalelor. Cu acest 
prilej, maistrul Iosif Ștefănescu de la un furnal care 
folosește această metodă, a arătat modul în care echipa 
sa și-a organizat munca pentru obținerea unor rezultate 
cît mai bune. Aplicînd metoda Filipov, furnaliștii din 
brigada sa au depășit planul de producție în luna apri
lie cu 11,39 Ia sută, iar în prima decadă a lunii mai 
cu aproape 3 la sută.

Ing. Ion Dobra, șeful sectorului furnale, a subliniat 
apoi importanța pe care o prezintă pentru producția uzi
nelor „Victoria“-Călan extinderea acestei metode 
sigură indici înalți de productivitate a muncii și 
rea prețului de cost al fontei.

In discuțiile ce au avut loc, participanții la
tuire au hotărît extinderea metodei Filipov în întreg sec
torul furnale. (Agerpres)

care a- 
reduce-

consfă-
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BAIA MARE. - După 
terminarea însămînțărilor, 
membrii gospodăriei agri
cole colective „Viața liberă" 
din Sighet au început lu
crările de întreținere a cul
turilor Pe o suprafață de 21 
ha. cultivate cu grîu de toam
nă, ei au plivit buruienile 
care împiedicau dezvoltarea 
normală a griului, apoi mi 
trecut cu grapa. Prin a- 
ceastă lucrare, ei au spart 
scoarța ce se formase la su
prafața solului și au distrus

buruienile mici care nu au 
putut fi plivite.

Pentru a împiedica căde
rea griului ce crescuse prea 
mare, pe o suprafață de 10 
ha. colectiviștii au executat 
cositul — pentru dezvolta
rea lui în condiții normale.

De asemenea, duipă Indi
cațiile agronomilor, ei au a- 
plicat îngrășăminte chimice 
suplimentare pe o suprafață 
de 14 ha. însămînțată cu 
grîu de toamnă, în special 
pe suprafețele unde grîul a 
crescut și s-a dezvoltat slab.

(Agenpres)

Fruntași la însămînțatul bumbacului
GALAȚI. — In raionul Fi 

limon Sîrbu din regiunea 
Galați colectiviștii, întovără
șiții și țăranii muncitori ou 
gospodării individuale au 
terminat însămînțatul bum
bacului, în numai 9 zile. In 
acest raion s-au însămînțat 
anul acesta 2.753 ha. de 
bumbac, cu 125 ha. peste 
prevederile planului. Printre 
primii care au terminat se
mănatul bumbacului, încă 
de la data de 7 mai, se nu
mără colectiviștii din 6atel-e 
Horia, Faurei-Sat, precum și

întovărășiții din satul Vizi- 
reni. Cu mult înainte de 
termen au terminat semăna
tul bumbacului și țăranii 
muncitori din comunele și 
satele Galbenii, Mircea Vo
dă, Filipești, Surdila-Greci și 
altele.

Pînă la 13 mai în regiu
nea Galați — una din prin
cipalele regiuni cultivatoare 
de bumbac ale țării — s-a 
însămînțat aproape 88 la 
sută din suprafața ce va fi 
cultivată în acest an cu 
bumbac.

Pregătiri pentru lucrările agricole de vară
CRAIOVA (de la cores

pondentul nostru).—In timp 
ce harnicii tractoriști din 
S.M.T.-urile regiunii Craio
va duceau pe ogoare bătălia 
pentru terminarea la timp a 
insămmțărilor de primă
vară, în atelierele stațiunilor, 
mecanicii, tîmplarii și fie
rarii se străduiau să pregă
tească din vreme mașinile 
ce vor fi folosite în campa
nia agricolă de vară. La 
S.M.T. Olari, Zănoaga, Stre- 
haia, această muncă începu
tă odată cu ieșirea la cîmp 
a primelor tractoare, s-a 
desfășurat cu mult avînt. 
Datorită acestui fapt, ele se 
situează în frunte la repar

rarea mașinilor necesare la 
executarea lucrărilor de se
ceriș, treieriș și dezmiriștit. 
Muncitorii de la S.M.t. O- 
lari bunăoară, au terminat 
de reparat 11 din cele 15 
batoze planificate pentru re
parații și toate cele 12 d's- 
cuitoare. De asemenea, cei 
de la S.M.T. Zănoaga, sta
țiune fruntașă în campania 
agricolă de primăvară, au 
reparat pînă acum 15 bato
ze, 7 secerători-legători și 7 
discuitoare.

Pînă în prezent, la S.M.T.- 
urile din regiune au fost re
parate 128 batoze, 73 sece- 
rători-legători și peste 150 
discuitoare.

IN AJUTORUL COMITETELOR EXECUTIVE ALE SFATURILOR POPULARE

Dezvoltarea creșterii păsărilor

George Enescu »-• 
stins departe de pa
trie. Ultimul său con
tact cu lumina zilei 
au fost privirii noptălgice pierdute în con
templarea blîndelor ' cbline' ale dulcii * sale 
Moldove. Melodia lor suavă și pătimașă în 
același timp, așa cum era jocul său pe vioară, 
i-a cîntat în , suflet și în urechi cu regretul 
ultimului adio. Acestui mare patriot i-a fa6t 
dat .să moară în alte locuri decît acolo unde 
simțise mai întîi palpitarea vieții.

Pelrfin mondial, purtat pretutindeni de 
magia artei sale, el n-a uitat armoniile Ini
țiale ale locului său natal, care se revărsau 
ca un motiv obsedant pe coardă, în baghetă 
sau pe portativ. In lunga sa agonie a dorit 
cu tot ce-i mai rămăsese ca energie, 
vină acolo unde purta fără 

posjbilă, ca un farmec și ca o izbăvire secre
tul melodiei unice a patriei sale. Ca 
nescu în vers, ca Luchian în culoare, el a 
cîntat în sunet și timbru taina ființei romi- 
nești. Ultimele sale scrisori trimise aici, sînt 
strigăte disperate de a reveni în țară. Dar 
bolnav și neputincios, Enescu a fost con
fiscat de un mizerabil anturaj, pentru mes
chine interese politice. Lui Enescu nu i s-a 
îngăduit să se reîntoarcă în țară. S-a pe
trecut acolo, într-o îngustă mansardă, în Pa
risul pe care-1 vrăjise cu arta sa romînească, 
o teribilă tragedie. De frică să nu plece în 
locurile unde-1 chemau dorul și rostul său, 
să-și petreacă ultimele zile, i s-a confiscat, 
din intriga cioclilor Siniștri care-1 înconju
rau, pașaportul său romînesc, i s-a refuzat 
Iul, cetățean romîn, viza de plecare, nu 1 
s-au dat banii necesari să-șl plătească călă
toria. Sărac și uitat de publicul străin pe 
care-1 desfătase decenii de-a-rîndul, Enescu 
s-a luptat nu numai cu boala, dar șl 
lipsa. Guvernul 
nu l-a uitat o 
decît îi trebuia 
existență. Fără 
pradă mizeriei, 
refuze darul firesc al țării sale. Mai 
decît atît, 
josnice au. anunțat, fără ca el bolnav și ne
putincios să poată dezminți, că țara sa caută 
să-l silească a reveni prin corupție șl șire
tenie. Adică s-a lansat legenda absurdă, pe 
care nici un adevărat romîn de bună cre
dință nu putea s-o creadă, că Enescu se în
străinase,

E greu 
Scrisorile 
nilor săi, 
în țară.

Din toate manifestările sale ultime, din 
convorbiri relatate, din demonstrații publice, 
reieșea solidaritatea totală a lui Enescu cu 
patria sa adevărată.

Am avut și personal această fermă convin
gere. L-am cunoscut mai bine pe Enescu în
tre anii 1946—1949, la New-York, cînd re
prezentam interesele Republicii noastre 
Populare. In noiembrie 1946, se hotărîse pri
mele alegeri parlamentare ale regimului 
nostru democrat-popular. Guvernul dorea să 
figureze printre candidați toți oamenii repre
zentativi ai țării. M-am prezentat la hotelul 
unde locuia și i-am propus maestrului a- 
ceastă dorință a guvernului. La început 
Enescu a ezitat o clipă, obiectînd lipsa sa 
de pricepere politică. Cînd i-am spus că noua 
candidatură nu are semnificația de vechi po
liticianism, că ea trebuie să reprezinte sim-

--------  bolul solidarității tutu-
MIHAIL HALEA ror bun,,Of romînîAcad. MIHAIL RALBA a] marjlor săț oamenf>

““ ™ în jurul noului suflu
de viață dip tiți Ențtseu a cugetat o clipă 
și apbi mi-a cerut stiro'ill și a semnat, hotă
rît, acceptarea candidaturii.

A urmat apoi o convorbire în care marele 
muzician, n-a vorbit decît de dragostea sa 
de țară, de- Hielodi", "iă invizibilă și misterioasă
a cînfpiilor noastre, de țăranii noștri blîn- 
zi, ironici și înțelepți, de trecutul nostru de 
suferință și curaj,f. dar mai ales, de farme- 

lus, unde se năScus» și 
de 

de concerte în iarna din

să re-
uitare

Emi-

cu 
Republicii Populare Romîne 

elipă și i-a trimis mai mult 
ca să trăiască într-o onestă 

să-l ajute cu nimic, lăsîndu-1 
îl chinuiau îndemnîndu-1 să 

mult 
posturi de radio mincinoase și

și că nu-și mal iubea patria, 
de închipuit calomnie mal lașă, 

scrise aici în ultimul timp priete- 
arată dorul neistovit de întoarcere

suferință și curaj,jdar' , ,
Al Mnldovef de ăus, t 
unde revgnea adesea cu inima plină 
dor. Turneul său
1947, în America, a fost o campanie națio
nală pentru țara noastră.
cumplită, bîntuiau aici consecințele celei mai 
teribile secete. Ne sbuciumam cu toții în 
străinătate să strîngem fonduri pentru a a- 
lina suferințele din țară. Enescu a cîntat 
de cîteva ori pentru a vărsa rețeta concer
telor sale celor care aveau nevoie de ajutor.

îmi povestea cum, amărît și indignat, la 
Detroit, la Cleveland, unde existau mari co
lonii de băștinași romîni îmbogățiți, a putut 
auzi cuvinte de critică față de regimul 
țară, d.ar cum el și soția sa au mustrat 
pru acești răi romîni. La anul nou 1947
1948, mi-a transmis la legație, ca să le 
pediez în țară, cîteva zeci de telegrame 
caldă felicitare, semnate de el și soția

ai guver-

In iarna aceea

din 
as-

Ș1
ex-
de
sa.

a dovedit 
ceea ce sa

mare con-

plin de dispoziție și

să povestească încă 
care reese atitudinea

Guvernul nostru nu

pentru conducătorii partidului și 
nului.

Intr-o altă împrejurare Enescu 
și mai limpede solidaritatea sa cu 
petrecea înK țară.

In martie 1948, anunțase un
cert la Washington. A doua zi după concert 
l-am invitat să prînzească la legație. Fostul 
rege, sosise în S.U.A. și anunțase că va 
veni la concertul lui Enescu, cu condiția ca 
acesta să refuze invitația la dejun a lega
ției. Enescu i-a transmis răspuns că nu 
poate refuza această obligație de onoare. Re
gele n-a mai venit la concert, dar Enescu a 
doua zi înconjurat de admirația și dragos
tea membrilor legației și ai cîtorva buni ro- 
mîni a prînzit cu ei 
voie bună.

Alții vor putea 
multe întîmplări din
adevărată a marelui maestru. Fără îndoială 
posibilă, între el și mișcarea de înoire 
dreaptă și umană din patrie se legase un 
sincer consimțămînt.
l-a uitat nici o clipă. El singur i-a purtat 
de grijă în zilele grele ale bătrîneții. Enescu 
e al nostru, al țării acesteia, care se tru
dește din greu pentru a aduce mai multă 
dreptate, mai multă omenie pentru cei mulți. 
Enescu e trup din trupul nostru. El e al 
văilor limpezi ori înecate în neguri, al cio
banilor, al turmelor lor, al țăranului necă
jit, care cîntă din fluer, din trișcă ori din 
frunză, al munților suri și al pădurilor și 
luncilor noastre stropite toamna de brumă 
și primăvara, ca acum, năpădite de podoa
ba sevei și verdeței lor. Nimeni nu ni-1 
poate fura. El singur a cîntat aria stranie 
și melancolică, expresie unică a sufletului 
romînesc. Necroforii nu vor putea consuma 
cadavrul său, cum n-au putut prin șiretlic 
ori amenințări să-i ademenească viața. El 
trebuie Să revie aici ca să se odihnească în 
veci, în pămîntul său, unde-1 așteaptă Emi- 
nescu, Grigorescu și Luchian.

j

Muncind cu avînt, 
oamenii muncit din 
patria noastră traduc 
In viață politica parti
dului și guvernului, 
care arată calea justă 
pentru ridicarea conti
nuă a nivelului de trai

material șî cultural al întregului popor. Da
torită eforturilor depuse de cei ce muncesc 
la orașe și sate, la numai patru luni de la 
desființarea sistemului de aprovizionare pe 
bază de cartele și rații, s-a putut înfăptui o 
reducere a prețurilor cu amănuntul la o se
rie de mărfuri industriale și alimentare.

In lupta pentru îmbunătățirea aprovizio
nării oamenilor muncii, partidul și guvernul 
pun un accent deosebit pe intensificarea con
tinuă a dezvoltării tuturor ramurilor secto
rului zootehnic. In acest sens, creșterea pă
sărilor deține un loc important, dat fiind va
rietatea deosebită a produselor ce se pot ob
ține și mai ales prin faptul că constituie o 
îndeletnicire la îndemîna tuturor gospodă
riilor agricole, și a tuturor gospodinelor.

Este știut că produsele păsărilor consti
tuie alimente de o valoare nutritivă supe
rioară. Astfel, un ou de găină echivalează 
cu 50—60 grame carne sau cu 120 grame 
de lapte. De asemenea prin creșterea unui 
număr cît mai mare de păsări se asigură o 
îmbunătățire a aprovizionării piețelor cu 
carne, ceea ce duce în mod direct la o redu
cere a prețurilor produselor alimentare.

Trebuie arătat că în această problemă 
sarcina principală revine sfaturilor populare. 
Răspunzînd de întreaga muncă desfășurată 
pe teritoriul lor, sfaturile populare au da
toria de a depune toate eforturile în vederea 
asigurării îmbunătățirii aprovizionării 
populației, găsind în acțiunea de creștere a 
păsărilor un .izvor important pentru îmbu
nătățirea aprovizionării celor ce muncesc cu 
came, ouă, etc. De aceea, se impune ca sfa
turile populare să pășească cu toată serio
zitatea la organizarea sistematică a unei 
acțiuni ample de creștere a păsărilor în fie
care regiune a țării. Experiența pozitivă 
dobîndită de o serie de sfaturi populare din 
cuprinsul regiunilor Stalin, 
Craiova, “
mărturie 
pe care . .
continuă a aprovizionării oamenilor muncii, 
organizarea largă a acțiunii de creștere a 
păsărilor. Așa de pildă, în regiunea Stalin 
s-a pus ca sarcină creșterea în acest 
an a unui număr de păsări cu 1.500.000 mai 
mare față de anul trecut. Aceasta înseamnă 
că producția de carne de pasăre va crește cu 
peste 200 la sută, iar producția de ouă va 
putea atinge cifra de 90 milioane bucăți. Se 
vor realiza de asemenea. însemnate cantități 
de pene și fulgi.

Ințelegînd importanța deosebită a acestei 
acțiuni, comitetele executive ale sfaturilor 
populare din cuprinsul regiunii Constanța 
au pășit de asemenea la desfășurarea unei 
largi acțiuni menite să ducă la ridicarea 
continuă a numărului de gospodării de la 
orașe și sate în cadrul cărora să se crească 
păsări. Astfel, comitetul executiv al sfatului 
popular raional Medgidia a reușit să con
struiască din resurse locale un număr de

, Galați, Bîrlad, 
Arad și București, constituie o 
concretă a importantei deosebite 
o prezintă pentru îmbunătățirea

45 incubatoare, școlarizînd totodată cadrele 
necesare creșterii de păsări pe plan local. 
De asemenea, în întreaga regiune, ca urmare 
a preocupării organelor locale ale puterii 
de stat, în anul 1954 au fost puse la înde
mîna oamenilor muncii de la orașe și sate 
30.000 de pui de o zi și peste 2.500 cocoși 
de rasă precum și o însemnată cantitate de 
ouă de pădari de rasă, fapt care a dus la 
creșterea simțitoare a numărului de gospo
dării în care se cresc păsări.

Această acțiune se află la începutul ei 
și a cuprins de abia o parte din regiunile 
țării. Dată fiind însă importanța deosebită 
pe care o prezintă, se impune cu tărie ca 
creșterea păsărilor să>se dezvolte în fiecare 
regiune a țării, iar rezultatele obținute 
pînă acum să fie mult îmbogățite. Trecerea 
la o muncă, intess^de creștete a păsărilor 
necesită din partea’ organelor locale aKe 
puterii de stat luarea unor măsuri tehnico- 
organizatorice temeinice în raport cu posi
bilitățile locale existente. Felul în care or
ganele locale ale puterii de stat din cu
prinsul regiunii Stalin au organizat această 
acțiune constituie un exemplu demn de 
urmat. Comitetul executiv al sfatului popular 
regional Stalin, sub îndrumarea directă a 
comitetului regional P.M.R., și-a întocmit 
un plan de măsuri tehnico-organizatorice 
menit să contribuie la sporirea numărului 
de păsări în cuprinsul întregii regiuni. In 
primul rînd, s-a urmărit antrenarea prin 
comisiile de femei a unui număr cît mai 

’m^.re de gospodine în acțiunea de creștere de 
păsări. Desfăsurîyd o muncă largă la co
mune, orașe și raioane sfaturile populare din 
cuprinsul regiunii Stalin au reușit să antre
neze numeroase femei la creșterea păsărilor, 
fie din cuprinsul gosnodăriilor agricole de 
stat si colective, fie din cadrul gospodăriilor 
individuale. Pertru ca această muncă să se 
desfășoare în cele mai bune condițiuni. comi
tetele executive ale sfaturilor nopulare ra
ionale și orășenești, prin comisiile de femei, 
au desfășurat o muncă permanentă de în
drumare si ajutorare a femeilor antrenate 
în această acțiune. Astfel, pentru susținerea 
concretă a acestei acțiuni, se formează co
lective de femei fruntașe în creșterea păsă
rilor care să atragă în jurul lor cît mai 
multe țărănoi muncitoare și gospodine de 
la orașe.

Comitetul executiv regional, prin direcția 
sa agricolă, precum și comitetele dfecutb’e 
raionale prin secțiile agricole, au sarcina de 
a le sprijini în mod susținut pe crescătoarele 
de păsări, dîndu-le în permanență ajutor 
tehnic precum și asigurînd păsări de rasă 
și ouă de rasă. Un rol deosebit în această 
acțiune îl au de îndeplinit inginerii și teh
nicienii zootehniști, medicii veterinari pre
cum și agenții zooveterinari.
datoria de a pune la îndemîna 
lor de păsări cunoștințele lor 
mărind în același timp felul
desfășoară în fiecare gospodărie această

muncă. Tehnicienii trebuie să dea îndrumări 
asupra hrănirii, adăpostirii și îngrijirii pă
sărilor, pentru ca în felul acesta să se asi
gure cele mai bune condițiuni de dezvoltare 
a păsărilor mici.

Un exemplu bun în această privință este 
tehnicianul Sava Niță din regiunea Constanța 
care în cadrul circumscripției sale a reușit 
să sporească simțitor numărul păsărilor 
crescute în gospodării și să nu aibă morta
litate în crescătoriile de păsări de care se 
îngrijește. Tehnicienii sînt aceia care au 
menirea ca în cadrul unor conferințe și 
consfătuiri să dea sfaturi zootehnice cres
cătoarelor de păsări, căutînd ca îndrumările 
lor să fie simple> și la îndemîna oricărei 
gospodine. De asemenea, medicii veterinari 
trebuie să desfășoare o muncă largă, în ve-
derea întâmpinării și combaterii bolilor la 
păsări, factor principal în reducerea morta- '

Aceștia att 
crescătoare- 
tehnice. ur- 
în care se

lității păsărilor.
Comitetele executive ale sfaturilor 

populare au datoria de a urmări organele 
tehnice sanitar-veterinare și a trage la răs
pundere cadrele care dovedesc lipsă de 
preocupare față de această problemă. Există 
însă chiar în cadrul comitetelor executive o 
subapreciere a acestei acțiuni, așa cum s-a 
întîmplat în raionul Istria, unde cadrele ve
terinare, nefiind îndrumate și controlate, nu 
au luat măsurile cuvenite în vederea asi
gurării unei bune creșteri a păsărilor. Rolul 
tehnicienilor zootehniști nu se rezumă 
însă numai la o îndrumare efectuată asu
pra gospodinelor care se îndeletnicesc deja 
cu creșterea păsărilor. Ei au sarcina de a 
antrena cît mai multe femei în această ac
țiune și folosind caracterul local al fiecă
rei regiuni și raion în parte să canalizeze 
acțiunea de creștere a păsărilor în raport 
cu aceste posibilități. Cu toate acestea, nu
meroși tehnicieni nu au dat atenția cuve
nită creșterii rațelor și gîștelor în gospo
dăriile așezate în jurul apelor. Astfel, în 
gospodăriile așezate" în jurul Bălții Dunării 
și al orezăriilo^T” '
Hîrșova, unde 
pentru creșterea 
de zootehnicieni 
toate stăruințele 
păsări de apă.

In 
populare 
legatele 
nîndu-le 
menite 
ror gospodăriilor în 
păsări. De asemenea, 
trebuie să analizeze periodic felul în care 
se desfășoară această acțiune și să ia mă
surile corespunzătoare oridecîteori se con
stată lipsuri sau greutăți în această pro
blemă. Comitetul executiv al sfatului 
popular regional Stalin a analizat această 
problemă chiar în cadrul unei sesiuni, dînd 
astfel importanța cuvenită problemei și ridi- 
cînd în fața deputaților necesitatea ca și

din raioanele Fetești și 
există condiții minunate 
rațelor și gîștelor, cadrele 
au datoria 
pentru

de a depune 
ca să se crească

acestei acțiuni, 
sprijine 

de femei

sfaturile 
pe de- 

antre- 
largi 
tutu- 

crește

cadrul
trebuie să se 
și comisiile 

în desfășurarea unei munci 
să ducă la ouprinderea 

care se pot 
comitetele executive

aceștia să se preocupe 
îndeaproape de acțiu
nea de creștere a pă
sărilor. In cadrul co
mitetului executiv al 
sfatului popular re
gional Stalin de ac
țiunea aceasta răspun

de însuși președintele comitetului executiv. 
Acest lucru dovedește seriozitatea cu care 
este privită problema în această regiune.

O contribuție însemnată la stimularea 
creșterii păsărilor o pot aduce OR.A.C.A. 
și unitățile cooperației de consum care tre
ime să facă cît mai multe contracte de va
lorificare a acestor păsări, fapt care va 
duce la ridicarea interesului crescătorilor. 
Datorită muncii desfășurate de organele 
cooperației de consum din regiunea Con
stanța, în anul trecut s-au valorificat 
1.880.000 de ouă și 33.000 de kg. carne de 
pasăre de la crescătorii din cuprinsul re
giunii. O.R A C.A. și unitățile cooperației de 
consum trebuie să-și intensifice munca în 
acest sens, să caute a încheia cît mai multe 
contrșcte de valorificare cu producătorii și 
în special de a respecta întocmai clauzele 
prevăiute în contracte. De asemenea, acestea 
au sarcina de a asigura prin organele lor 
sprijinirea tehnică a crescătorilor de păsări.

Comitetele executive ale sfaturilor 
populare, în colaborare cu unitățile coopera
ției de consum și O R.A.C.A. trebuie să trea
că la organizarea unor consfătuiri și 
schimburi de experiențe pe grupe de gos
podării în cadrul cărora să fie' împărtășite 
metodele de creștere a păsărilor de către 
crescătoarele fruntașe pentru a fi cunoscute 
și extinse pe scară largă. In cadrul acestor 
consfătuiri trebuie popularizate crescătoa
rele care au dobîndit cele mai frumoase 
rezultate, organizîndu-se chiar întreceri în
tre circumscripțiile electorale pentru dobîn- 
direa celor mai bune realizări. Cu multă 
atenție trebuie să se aplece comitetele 
executive ale sfaturilor populare asupra for
mării de asociații de crescători de păsări. E- 
xemplul regiunilor Constanța și Galați unde 
s-a. făcut un început promițător în această 
privință, este bine de urmat și în
celelalte regiuni ale țării. Direcțiile agri
cole regionale trebuie să se preocupe de 
găsirea formelor de stimulare a crescătoa
relor de păsări, forme variate și folosite în 
mod temeinic. De asemenea presa locală, 
ziarele regionale și raionale, trebuie să spri
jine această acțiune popularizînd frunta
șele în creșterea păsărilor, puhlicînd repor
taje și articole în cares " " 
experiența acestora.

Desfășurînd o muncă 
comitetele executive ale 
vor antrena un număr 
mare de oameni ai muncii în acțiunea de 
creștere a păsărilor. In acest fel, ele vor 
contribui prin valorifica-ea acestei imense 
resurse locale la îmbunătățirea aprovizio
nării populației, traducînd în viață sarcinile 
trasate de partid prin Directivele celui de 
al II-lea Congres cu privire la dezvoltarea 
agriculturii, înfăptuind și pe această cale 
îndatoririle ce le revin în ridicarea nivelu
lui de trai al oamenilor muncii de la orașe 
și sate.

să fie împărtășită

largă, temeinică, 
sfaturilor populare 
din ce în ce mai

H. ȘAICU

Seară închinată memoriei lui George Enescu
Duminică seara la Casa Ziariștilor din 

București a avut loc, în prezența a numeroși 
ziariști, o seară închinată memoriei lui 
George Enescu.

Tov. Serafim Antropov, profesor la Con
servatorul de muzică „Ciprian Porumbescu", 
a evocat figura și personalitatea marelui dis
părut.

A urmat un program muzical George 
Enescu.

In partea întîia a programului, violonistul 
Mircea Săulescu, solist al Filarmonicii de 
Stat „George Enescu" și pianista Mariana 
Săulescu au executat Sonata în fa minor pen

tru pian și vioară (partea Ill-a); tenorul 
Constantin Stroescu, acompaniat la pian de 
Dagobert Bucholz, artist emerit al R.P.R., a 
interpretat piese pe versuri de Clement 
Marot, iar Vasile Jianu, la flaut, și Dagobert 
Bucholz, la pian, artiști emeriți ai R.P.R., 
au executat cantabile și presto.

Partea a doua a programului a cuprins, 
înregistrate pe bandă de magnetofon, piese 
pentru vioară interpretate de George Enes
cu, .precum și Rapsodia I-a în la major în 
execuția orchestrei radio dirijată de C. Sil
vestri, maestru emerit al artei din R.P.R.

(Agerpres)

Manifestări muzicale în Capitală
„Cîntece țigănești"Seria concertelor a- 

cestai s^ptănuni în- Helmut Plettner. 
Cepe War|l 17“" 
jireje 20, 
St Țw
R. cu
de sonate 
lonista 
Gyongyver • (Cluj), 
laureată a Concursu- 

și pianistul Iosîf Jăger 
în do 

__ ___________  în la 
minor de Beethoven. In partea a doua a 
Concertului, soprana Renee Cornea, solistă a 
Teatrului de Operă și Balet al R.P.R., va 
cînta arii și lieduri de Paisiello, Mozart, 
Schumann, Brahms, Hugp Wolf, Elian Ru
binstein, Mahler, Glier, C. Silvestri, Radu 
Drăgan. Ea pian : Nicolae Radulescu.

Miercuri 18 mai, orele 20, concert de mu
zică de cameră și recital de lieduri (sala 
Dalles). In partea întîia a programului, Cvin
tetul de suflători „George Enescu" (AL Ni
colae 
reanu 
Paul Staicu, laureat al celui de 
Festival Mondial al Tineretului — 
interpreta : Arabescă de Hedwige 
Suită în sfii romînesc de V. S. 
Cvintet de George Onslov.. In partea a doua 
a concertului mezzosoprana Irina 
solistă a Teatrului de Operă și 
R.P.R., va cînta Ciclul de lieduri 
și viață de femee" de Schumann

de Dvorjak. La pian :

mai, 
, în sala 

Ateneului 
un concept 

. dat de vio- 
Băcs — Ercse

Iui tinerilor soliști,
(Cluj). In program figurează Sonata îi 
minor de Heinrich Biber și Sonata îi

flaut; C. Iliuță — oboi; C. Ungu- 
clarinet; Emil Bîcîea — fagot și 

al IV-lea 
corn) va 
Chretien; 
Jianu și

Atanasiu, 
Balet al 
„Dragoste 
șl ciclul

Vineri 20 mai, orele 20, va avea loc în 
sala Ateneului R.P.R. recitalul pianistei 
Sylvia Șetbescu." Programul cuprinde arma
toarele lucrări : Schumann : Studii simfo
nice ; Befetlroven ■ Sonată op. 57 în la mi
nor (Appaș-sionata) ; Filip Lazăr: Suita a 
Il-a pentru pian; C. Silvestri: Cîntec nos
talgic și Bacchanală ; Faure : Nocturna a 
6-a ; Debussy : Șase preludii.

Tot Vineri 20 mai, orele 20, în sala Patria, 
ooncert dat de Orchestra simfonică a cine
matografiei. Dirijor: Constantin Bugeanu. 
In program : Simfonia nr. 104 (Cimpoiul) 
de Haydn ; Rapsodia a Il-a în re major 
de George Enescu ; Simfonia pe o temă de 
la munte pentru pian și orchestră de Vin
cent d’Indy (solistă Marta Adorian); Ser
bări de Debussy.

Sîmbătă 21 mai, orele 17, în sala Dalles, 
Concert-lecție cu subiectul „Glinka". Confe
rențiar : prof. George Breazul.

Sîmbătă 21 mai, orele 19,45 și duminică 
22 mai, orele 10,45, în sala Ateneului R.P.R., 
concert dat de Orchestra simfonică a Filar
monicii de Stat „George Enescu", colectiv 
artistic
Alessandrescu, maestru emerit al artei din 
R.P.R. Programul, închinat creației lui 
George Enescu, este alcătuit din următoarele 
lucrări: Rapsodia a Il-a în re major; Suita 
a Il-a pentru orchestră și Simfonia I-a 
(op. 13) în mi bemol major.

emerit din R.P.R. Dirijor: Alfred
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Cuvîntarea rostită de ¥. M. Molotov
Delegația U. R. S. S.

la Conferința de la Varșovia
lQi**

VIENA 15 (Agerpres)'. — TASS transmite 
cuvîntarea rostită la 15 mai 1955 de V. M. 
Molotov, cu prilejul semnării Tratatului de 
stat cu Austria.

Domnule cancelar federal 1
Domnilor 1
Semnarea Tratatului de stat cu Austria 

constituie um eveniment internațional impor
tant. Ziua de astăzi este o zi de bucurie 
pentru poporul austriac. Totodată, acest eve
niment va fi primit cu mare satisfacție de 
toate popoarele care tind spre stabilirea u- 
nei păci trainice și colaborare internațio
nală. Tratatul pe care îl semnăm astăzi 
restabilește suveranitatea șl independența 
Austriei demoșfate. El deschide o nouă pa
gină în iSîoria poporului austriac și în re
lațiile dintre statele Europei.

Austria declară că se va menține pe po
ziția unei neutralități permanente. Alături 
de Elveția, în centrul Europei va exista de 
azi înainte o Austrie neutră, Guvernele U- 
niunii Sovieticei" SlaWBfUhite ale Ameri- 
cii, Angliei și Franței au declarat că sînt 
gata să respecte neutralitatea Austriei. In- 
găduiți-imi să-mi exprim convingerea că ș: 
celelalte state vor urma aceeași cailei

Uniunea Sovietică acordă o mare impor
tanță declarației Austriei că nu va adera la 
nici un fel de alianțe militare și că nu 
va admite pe teritoriul ei baze militare străi
ne. Poporul sovietic salută cu căldură aceas
tă poziție a Austriei, poziția unei neutrali
tăți cinstite care este de o mare importan
ță pentru întărirea păcii în Europa. Este 
deosebit de important faptul că această po
ziție corespunde pe deplin năzuințelor sin
cere ale poporului austriac. Această poziție 
a Austriei va fi sprijinită cu satisfacție de 
celelalte popoare ale Europei, și nu numai 
ale Europei.

Trebuie să amintim astăzi că, încă în 
1943, în toiul sîngeroaselor lupte duse îm
potriva cotropitorilor hibleriști, Uniunea So
vietică, Anglia și Statp'.e Unite ale Ameri- 
cii și-au exprimat dorința de a vedea resta-

bilită o Austrie liberă și independentă. A- 
cest lucru a fost formulat în cunoscuta De
clarație de la Moscova a celor trei puteri, 
la care a aderat și Franța.

In 1945, armata sovietică ta inima unor 
lupte grele duse împotriva dușmanului a 
eliberat glorioasa capitală a Austriei — 
orășflî Viena. Arirnata noastră a realizat a- 
ceasta împreună cu aliații ei din coaliția an- 
tihitleristă. In felul acesta, au fost oreate 
posibilitățile de realizare a Deolarației de 
la Moscova.

Tratativele care au avut loc la Moscova în 
aprilie TrmTÎ’ard-Ta cu delegația guvernaraen- 
taîă austriacă, în frunte cu cancelarul fe
deral J. Raab, au dus, după cum se știe, la 
reglementarea definitivă a problemei aus
triece. Aceste tratative s-au desfășurat în 
spiritul unei adevărate înțelegeri reciproce 
și colaborări. Ele au asigurat rezolvarea cu 
succes a celor mai importante probleme le
gate de tratatul cu Austria. Totodată au 
lost reglementate și importante probleme e- 
conomice. Potrivit traTatului, Austria.a fost 
STORșțiatâ. de plata reparaților. Dar o mare 
importanță a îmlî-B'trr ■ le^Mură cu aceasta 
problema fostelor bunuri germane. Nu putem 
să nu relevăm faptul că și această problemă 
a fost acum reglementată în deplină înțele
gere de cele patru puteri și de Austria în
săși.

Guvernul sovietic s-a străduit ca nu nu
mai rezolvarea problemei austriece să nu 
fie amînată, dar nici rezolvarea problemei 
germane. Dar în condițiile actuale, acest lu
cru s-a dovedit irealizabil.

Dacă anul 1955 este anul rezolvării defi
nitive a problemei austriece, în schimb nu 
putem spune că anul acesta am făcut pro
grese în ce privește rezolvarea problemei 
germane. Aici au apărut noi piedici care 
complică în mod serios situația. A fost 
creată primejdia reînvierii militarismului 
german agresiv, ceea ce silește statele euro
pene iubitoare de pace să ia noi măsuri în 
vederea asigurării securității lor.

Uniunea Sovietică se va 
cum înainte de a găsi căi

strădui și de a- 
de reglementare 

pașnică și democratică a problemei germane, 
de a găsi căi care să corespundă aspirații
lor legitime ale poporului german spre re
facerea unității Germaniei, fără reînvierea 
militarismului german. Numai o asemenea 
rezolvare a problemei germane va corespun
de pe deplin intereselor restabilirii libertății 
și independenței Germaniei ca stat unit și 
totodată consolidării -reale a păcii în Eu
ropa.

Nu putem să nu reounoaștem că fiecare 
pas care duce la micșorarea încordării în 
situația internațională corespunde în prezent 
celor ma-i profunde năzuințe ale popoarelorJ 
încheierea tratatului cu Austria va coirttrfcui 
la destinderea încordării în relațiile interna--/ 
ționale și în această rezidă importanța ei 
deosebită.

După cum se știe, în prezent se duc tra
tative între Statele Unite, Anglia, Franța și 
Uniunea Sovietică cu privire la o ajpropiață 
conferin|ă^ a șefilor guvernelor. Cele patru 
guverne șî-au exprimat deja o atitudine fa
vorabilă în această privință. Scopul unei 
asemenea conferințe constă în a stimula ac
țiunile și măsurile concrete care corespund 
năzuințelor popoarelor spre micșorarea în
cordării internaționale.

Aceasta este în deplină concordanță cu 
politica de pace a guvernului sovietic care 
apără neclintit interesele păcii generate și 
securității internaționale. Aceasta o dove
desc, în mod limpede toate noile acțiuni în
treprinse de Uniunea Sovietică, din care tre
buie să relevăm îndeosebi ultimele propuneri 
ale Uniunii Sovietice care cuprind un plan 
concret de reducere generală a-‘ armamente-

• lor, de interzicere a armelor atomice și cu 
hidrogen și de constituire a unui control 
internațional care să corespundă intereselor 
întăririi păcii generale.

Semnarea Tratatului cu Austria constituie

un eveniment de o importanță Internațională 
deosebit de mare. încheierea cu succes a 
elaborării acestui Tratat constituie o dovadă 
în plus că există posibilități de reglementare 
a problemelor internaționale arzătoare.

Popoarele Europei și popoarele lumii în
tregi așteaptă ca rezolvarea problemelor in
ternaționale existente să fie înfăptuite nu pe 
calea pregătirii unui nou război atomic, nu pe 
calea unor aventuri militare. Tratatul aus
triac dovedește în mod clar că pentru rezol
varea acestor probleme, există alte căi care 
corespund adevăratelor năzuințe ale po
poarelor direct interesate și totodată intere
selor tuturor celorlalte popoare, indiferent 
de orînduirea socială a statelor lor. Știm a- 
cum că Austria nu va participa la nici un 
fel de blocuri militare și nu va admite exis
tența unor baze străine pe teritoriul ei. A- 
ceasta nu poate decît să bucure poporul aus
triac.

Potrivit Tratațuljji, Austria nu va practica 
discrtTnTnăriîn comerțul erTlTăltf Stat A Nu 
putem să nu recunoaștem importanța acestei 
hotărîri sprijinită de Uniunea Sovietică, 
Statele Unite ale Americii, Anglia și Fran
ța.

Toate acestea: creează premize favorabile 
pentru ca poporul austriac să trăiască în 
condiții de pace, de dezvoltare democratică 
și de avînt al economiei sale naționale. A- 
ceasta este de mare însemnătate și pentru 
evoîuțîă ulterioară a refățilTor prietenești ale 
Austrie! cu celelalte țări.

Toate acestea trebuie să Untărească rela
țiile de prietenie dintre Uniunea Sovietică 
și Austria, pentru binele popoarelor ambelor 
noastre state, pentru întărirea păcii gene
rale.

Ingăduiți-mi să -urez poporului austriac 
tot succesul în dezvoltarea viitoare a econo
miei sale, a culturii sale naționale, precum 
și în dezvoltarea colaborării politice .și e- 
conomice cu celelalte popoare, în interesul 
întăririi păcii îm Europa și în lumea întrea
gă. - ' ■ ■

s-a înapoiat la Moscova

Memorandumul cu privire la rezultatele tratativelor de la Moscova
dintre delegațiile guvernamentale a U. K. S. S și a Austriei

MOSCOVA 16 (Agerpres). — TASS trans
mite Memorandumul cu privire la rezultatele 
tratativelor dintre delegația guvernamentală 
a Uniunii Sovietice și delegația guverna
mentală a Republicii Austriece.

I
Discutînd între 12 și 15 aprilie 1955 la 

Moscova problema încheierii cît mai grabnice 
a Tratatului de stat cu Austria, delegația 
sovietică și cea austriacă au căzut de acord 
ca — luînd în considerare declarațiile făcute 
de membrii guvernului sovietic — V. M. Mo
lotov, vicepreședinte al Consiliului de Mi
niștri al U.R.S.S. și ministru al Afacerilor 
Externe al U.R.S.S., și A. I. -Mikoian, vice
președinte al Consiliului de Mihiștri al 
U.R.S.S.,— domnul cancelar .Jedaral al Aus
triei, ing. Julius Raab? domnul vicecancelar 
dr. Adolf Schawl, domnul ministru al Aface
rilor Externe, dr. ing. Leopold Figl, domnul 
secretar de stat dr. Bruno Kreîslty, 'să se în
grijească ca, în legătură cu încheierea Tra
tatului de stat cu Austria, guvernul federal 
austriac să adopte următoarele hotărîri și 
măsuri:

1. In spiritul declarației făcute de Austria 
încă la Qonferința de la Berlin din anul 1954 
cu privire la neaderardâ îă alianțe militare 
și la neadmiterea de baze militare pe teri
toriul său, guvernul federal austriac va face 
o declarație tntr-o formă care să impună 
Austriei obligația internațională ca Austria 
să respecte permanent aceeași neutralitate ca 
și Elveția.

2. Conform prevederilor constituției fede
rale, guvernul federal austriac va prezenta a- 
ceastă declarație austriacă parlamentului 
austriac pentru ca imediat după ratificarea 
Tratatului de stat cu Austria s'ă adopte o 
hotărîre pe marginea ei.

3. Guvernul federal va lua toate măsurile 
corespunzătoare pentru ca această declarație 
aprobată de parlamentul austriac să fie re
cunoscută pe scară internațională.

4. Guvernul- federal austriac va saluta a- 
cordarea unor garanta privitoare la integri
tatea și inviolabilitatea teritoriului statului 
austriac de către cele .patru mari puteri.

5. Guvernul federal austriac va solicit,» 
guvernelor Franței, Marii Britanii și Statelor 
Unite ale Americii o asemenea declarație,pri
vitoare la garanții din pârTeâ 'celo’r patru 
mari puteriri***

6. După ce vor fi transferate Austriei bu
nurile germane aflate în zona sovietică de 
ocupație, guvernul federal va lua măsuri pen-

tru a face cu neputință trecerea acestor bu
nuri în proprietatea unor cetățeni străini, in
clusiv persoane juridice de drept civil sau 
public. El se va îngriji apoi să nu se ia nici 
un fel de măsuri discriminatorii împotriva 
persoanelor care 
prinderi U.S.I.A., 
recțîi petrolifere 
acțiuni O.R.O.P.

tria care urmează să fie transferate po
trivit Tratatului de stat cu Austria.

(Articolul 35) (x)

au lucrat la fostele între- 
la întreprinderile fostei di- 
sovietice, ale societății pe 
și ale D.S.G.

II
V. M Molotov șl A. I. Mikoian, vicepre

ședinți ai Consiliului de Miniștri al U.R.S.S., 
luînd în considerare tțeclarația delegației gu
vernamentale a Auștriei, au făcut în numele 
guvernului sovietic: următoarea declarație :

1. Guvernul sovietic este gata șă semneze 
neînfîrziat Tratatul de stal cu Austria.

2. Guvernul sovietic își dă consimțămîntul 
ca toate trupete’rie ocupație ale celor patru 
puteri să fie retrase din Austria după intra
rea în vigoare a Tratatului de stat, nu mai 
tîrziu de 31 decembrie 1955.

3. Guvernul sovietic consideră învechite 
sau inutile articolele 6. 11, 15, 16-bis și 36 
și este de acord să suprime aceste articole. 
Tot astfel el este de acord să suprime și arti
colul 48-bis, du condiția ca Austria să renunțe 
concomitent la pretențiile față de Uniunea 
Sovietică în legătură cu așa-zisele „cheltuieli 
de ocupație civile". In afară de aceasta, el 
va sprijini guvernul austriac în eforturile 
sale de a obține eventuale noi modificări în 
proiectul Tratatului de stat cu Austria și se 
va declara de acord cu asemenea modificări. 
Există însă o înțelegere ca tratativele din
tre cele patru puteri și Austria cu privire la 
încheierea Tratatului de stat să nu se pre
lungească în mod inutil în urma propuneri
lor de modificări ale Tratatului.

4. Guvernul sovietic este gata să recu
noască declarația de neutralitate a Austriei.

5. Guvernul sovietic este gata să partici
pe la acordarea unor garanții privitoare la 
integritatea și Inviolabilitatea teritoriului 
austriac, de către cele patru mari puteri după 
modelul Elveției.

III
In urma schimbului de păreri care a avut 

loc, părțile au căzut de acord asupra a ceea 
ce urmează :

Cu privire la livrarea de mărfuri către 
U.R.S.S. drept compensație pentru va
loarea întreprinderilor sovietice din Aus-

1. In spiritul consimțămîntului exprimat la 
conferința de lă Berlin din 1954, guvernul 
sovietic este de acord să accepte’ echivalen
tul sumei totale de 150 milioane dolari ame
ricani, prevăzută în articolul 35 al Tratatu
lui de stat, (x) în întregime în livrări de 
mărfuri austriece.

2. Delegația sovietică ia notă de declara
ția delegației Austriei că drept bază se ia 
lista de mărfuri primită de ea din partea 
delegației sovietice și, în legătură cu aceas
ta, nu mai tîrziu de sfîrșitul lunii mai a.c. 
vor sosi la Moscova împuterniciți ai guvernu
lui austriac.

3. Delegația sovietică ia de asemenea no
tă de declarația delegației austriece că gu
vernul austriac va crea o comisie specială 
care va asigura livrarea la timp către Uniu
nea Sovietică a unor mărfuri de bună cali
tate în cantitățile stabilite de comun acord, 
în valoare totală de 150 
lari americani, a cîte 25 
lari americani anual.

4. Delegația austriacă 
gata să asigure reprezentanților clientului 
sovietic posibilitatea de a verifica și recep
ționa mărfurile care urmează să fie livrate 
către Uniunea Sovietică în contul amorti
zării sumei indicate. Se înțelege că livrarea 
de mărfuri se va efectua fjanco frontiera 
austriacă la prețurilș mondiale. Prețurile și 
cantitatea mărfurilor vor fi precizate de că
tre părți în fiecare an cu trei luni înainte de 
începerea anului următor. Banca austnacă 
va emite cambii de garanție pentru asigu
rarea livrărilor de mărfuri, în sumă de 150 
milioane dolari americani stabilite prin Tra
tatul de stat cu Austria. Cambiile băncii aus
triece vor fi înapoiate pe măsura amortizării 
sumei indicate în ele prin livrări de mărfuri.

Cu privire la transferarea către Aus
tria a întreprinderilor petrolifere din 
Austria aparținînd U.R.S.S.

1. Delegația sovietică a acceptat propune
rea delegației Austriei ca guvernul austriac 
să efectueze plățile pentru terenurile petroli
fere și rafinăriile de petrdl care urmează să 
fie transferate Austriei livrînd Uniunii ’’So
vietice petrol brut în proporție de 1.000.000 
de tone anual în curs de zece ani — deci în 
total 10.000.000 de tone.

Delegația sovietică ia notă de declarația 
delegației Austriei că guvernul austriac va

de milioane de do- 
de milioane de do-

a declarat că este

avea dreptul să livreze Uniunii Sovietice 
cantitatea menționată de petrol și într-un 
termen mai scurt. Petrolul va fi livrat în 
condiții franco frontiera austriacă, scutit de 
taxe și taxe vamale.

2. Delegația austriacă a luat notă de ex
plicația delegației sovietice că dintre între
prinderile petrolifere și terenurile petrolifere 
pe care Uniunea Sovietică urmează să le 
transfere Austriei fac parte și rafinăriile de 
petrol și societatea pe acțiuni perîtru comer
țul cu produsele petrolifere (O.R.O.P.)

Cu privire fa transferarea către Aus
tria a bunurilor societății dunărene de 
navigație, aflate în Austria răsăriteană.

Partea sovietică va transfera Austriei toa
te bunurile societății dunărene de naviga
ție, aflate în Austria răsăriteană, inclusiv 
șantierul naval de la Korneuburg, vasele și 
instalațiile portuare, pentru care guvernul 
Austriei va plăti Uniunii Sovietice 2.000.000 
de dolari americani, concomitent cu transfe
rarea acestor bunuri Austriei.

Cu privire la comerțul dintre Uniunea 
Sovietică și Austria.

1. S-a realizat o înțelegere cu privire la 
încheierea uhui acord comercial pe termen de 
5 ani între Uniunea Sovietică și Austria, care 
va fi prelungit automat dacă nici una dintre 
părți nu va declara că denunță acest acord.

2. S-a ajuns de asemenea la înțelegerea să 
se încheie o convenție privitoare la schim
bul de mărfuri și plăți între Austria și Uniu
nea Sovietică pe termen de cinci ani, nrmînd 
să se cadă de acord anual asupra cantităților 
mărfurilor.

întocmit în două exemplare, fiecare în lim
bile rusă șl germană, amîndouă textele avînd 
aceeași putere.

Spre confirmare prezentul Memorandum 
mai sus expus a fost parafat:

Pentru Delegația guvernamentală 
a Uniunii Sovietice

V. MOLOTOV 
A. MIKOIAN

Pentru Delegația guvernamentală 
austriacă

. J. RAAB
A, SCHAERF

L. FIGL 
B. KREISKY

Moscova, 15 aprîMe 1955

VARȘOVIA 16 (Agerpres). — TASS trans
mite : La 15 mai a părăsit Varșovia plecînd 
spre Moscova delegația U.R.S.S. în frunte 
cu N. A. Bulganin, președintele Consiliului 
de Miniștri al U.R.S.S., care a participat la 
Conferința de la Varșovia a statelor euro
pene pentru asigurarea păcii și securității 
în Europa. împreună cu conducătorul dele
gației, au plecat la Moscova G. K. Jukov, 
mareșal al Uniunii Sovietice, ministrul Apă
rării al U.R.S.S., I. S. Konev, mareșal al 
Uniunii Sovietice, A. M. Puzanov, președin
tele Consiliului de Miniștri al R.S.F.S.R., N. 
T. Kalcepko, președintele Consiliului de Mi
niștri al R.S.S. Ucrainene, K. T. Mazurov, 
președintele Consiliului de Miniștri al R.S.S. 
Bieloruse, V. T. Lațis, președintele Consiliu
lui de Miniștri al R.S.S. Letone, M. A. 
Gedvilas, președintele Consiliului de Miniș
tri al R.S.S. Lituaniene, A. A. Miurisep, pre
ședintele Consiliului de Miniștri al R.S.S.

Estone, șl V. A. Zorin, locțiitor al ministru
lui Afacerilor Externe al U.R.S.S.

La aeroportul central din Varșovia dele
gația U.R.S.S. a fost condusă de B. Bierut, 
prim secretar al Comitetului Central al Par
tidului Muncitoresc Unit Polonez, A. Za- 
wadski, președintele Consiliului de Stat al 
Republicii Populare Polone, J. Cyrankiewicz, 
președintele Consiliului de Miniștri, K. Ro- 
kossowski, mareșal al Poloniei, și alte per
soane oficiale.

Delegația a fost condusă de asemenea de 
reprezentantul Republicii Populare Chineze, 
Pîn De-huai, locțiitor al premierului Consi
liului de Stat și ministrul Apărării al Repu
blicii Populare Chineze, care a participat la 
Conferința de la Varșovia în calitate de 
observator.

Conducătorul delegației U.R.S.S., N. A. 
Bulganin, președintele Consiliului de Miniș
tri al U.R.S..S, a făcut pe aeroport următoa
rea declarație:

Declarația lui N. 4. Bulganin
Tovarăși! In numele delegației Uniunii 

Sovietice care părăsește capitala Poloniei, 
îngăduiți-mi Să mulțumesc fierbinte guvernu
lui Republicii Populare Polone pentru primi
rea caldă și ospitalitatea de care ne-am bu
curat în tot timpul șederii noastre la Var
șovia. Atmosfera prietenească, înțelegerea 
reciprocă și unanimitatea deplină care au 
caracterizat lucrările noastre în cadrul Con
ferinței de la Varșovia, au avut drept rezul
tat examinarea și soluționarea într-un timp 
scurt a unor probleme de mare importanță.

Ca urmare a întîlnirii reprezentanților ce
lor opt state europene a fost semnat Trata
tul de prietenie, colaborare și asistență mu
tuală, luîrfdu-se de asemenea hotărîrea de a 
se crea forțe armate unificate și un coman
dament unificat.

Necesitatea adoptării acestor măsuri a fo3t 
determinată de schimbările survenite în si-

tuația internațională șl de agravarea primej
diei unui nou război. Tratatul semnat la 
Varșovia constituie răspunsul dat de țările 
noastre la reînvierea militarismului german.

Conferința de la Varșovia a pus o bază 
solidă pentru acțiuni unite ale statelor Iubi
toare da pace împotriva unui eventual agre
sor. Totodată, Tratatul semnat la Varșovia 
va constitui un nou stimulent pentru întări
rea continuă a prieteniei frățești care există 
între țările de democrație populară și pentru 
dezvoltarea unei colaborări și mai strînse și 
multilaterale între ele.

Trăiască Republica Populară Polonă șl glo
riosul popor polonee 1 Să crească și să sa 
întărească prietenia frățească a tuturor țări-: 
lor lagărului socialismului șl democrației I

A luat apoi cuvîntul Bolesfaw Bierut, print 
secretar al Comitetului Central al P.M.U.P,

Declarația lui B.. Bierut
Conducînd prietenii noștri sovietici, care 

părăsesc capitala Poloniei după Conferința 
de la Varșovia a celor opt state, am 
să le exprimăm încă 
noastre frățești, să le 
mîna din tot sufletul, 
odată cu ei bucuria și 
tru marea operă comună săvîrșită în ulti
mele zile, zile istorice.

Tratatul de prietenie, colaborare șl asis
tență mutuală al celor opt state — rezultat 
al Conferinței de la Varșovia — este o cu
cerire de neprețuit a țărilor participante la 
acest Tratat. Dar importanța sa internațio
nală este cu mult mai mare. Hotărîrile 
adoptate la Conferința de la Varșovia se 
bucură de sprijinul ferm și hotărît al Repu- 
plicii Populare Chineze — stat asiatic de 
600 de milioane — precum și de sprijinul 
moral și înțelegerea tuturor popoarelor care 
doresc din toată inima pacea și urăsc agre
siunea.

Acesțe hotărîri, a subliniat B. Bierut, 
exprimă în primul rînd puternica forță de 
monolit a unor state prietene care colabo
rează în scopul întăririi securității lor împo
triva oricăror acte de agresiune contra 
frontierelor lor, suveranității și independen
ței lor. Hotărîrile adoptate înseamnă 
totodată un pas. înainte pe calea realizării 
pe scară tot mai largă, a ideii securității 
colective, proclamată în mod consecvent și 
invariabil de către Uniunea Republicilor 
Sovietice Socialiste, pe baza recunoașterii 
principiului coexistenței pașnice a țărilor, 
indiferent de sistemele lor politice.

Aceste hotărîri constituie în al doilea 
rfnd o • contribuție de seamă la cauza întă
ririi păcii în lumea întreagă, întrucît ele 
contracarează metodele politicii agresive, 
metodele blocurilor militare și politica „de 
pe poziții de forță" și arată calea colabo
rării internaționale prietenești și a asisten
ței mutuale,

dori 
odată sentimentele 
strîngem încă odată 
să împărtășim încă- 
mîndria noastră pen-

deschisă tuturor popoarelor,
★I

16 (Agerpres), — TASS trans- 
tnai s-a înapoiat la Moscova

MOSCOVA 
mite : La 15 
delegația U^R.S.S. în frunte cu N. A. Bulga
nin, președintele Consiliului de Miniștri al 
U.R.S.S., oare a participat la Conferința de 
la Varșovia a statelor europene pentru asi
gurarea păcii și securității în Europa.

★
VARȘOVIA 15 (Agerpres). — P.A.P. 

transmite: In seara zilei de 14 mal au pă- 
w

calea colaborării economice șl culturale, și 
dacă este necesar și colaborarea în dome
niul apărării.

Ele exprimă în al treilea rînd voința 
nestrămutată și unanimă a popoarelor unite 
în alianță de a crea garanții necesare și su
ficiente care să apere construcția pașnică și 
munca creatoare a fiecărei țări împotriva 
oricărui atac din afară. Acestor scopuri va 
sluji organizarea comună a forțelor de apă
rare și comandamentul lor unificat. Iată, a 
subliniat B. Bierut, de ce lucrările Conferin
ței de la Varșovia au o importanță istorică 
așa de mare atît pentru țările participante 
la conferință, cît și în general pentru slă
birea încordării internaționale și întărirea 
păcii în lumea întreagă.

Atît în cursul Conferinței de la Varșovia, 
cît și în hotărîrile adoptate în unanimitate 
de către aceasta, un rol deosebit de creator 
și activ l-a avut delegația sovietică. Ea 
adus ia Conferința de la Varșovia noile pr 
puneri importante ale guvernului sovietic 
problema dezarmării generale și instaur 
unui oontrol eficace asupra realizării d 
mării. Polonia și toate celelalte țări ca 
participat la Conferința de la Varșovia 
jină întrutctul și cu căldură propune 
vietioe. Nimeni dintre noi nu se îndoiește <. . 
înfăptuirea propunerilor sovietice ar constitui 
un mijloc de nădejde pentru o adevărată asi
gurare și întărire a păcii, ar aduce o uriașă 
ușurare sutelor de milioane de oameni care 
urmăresc cu neliniște cursa înarmărilor dez
lănțuită de țările imperialiste.

Dragi prieteni 1 Vă strîngem mina din toa. 
tă inima și vă .mulțumim fierbinte pentru 
participarea dumneavoastră creatoare la Con
ferința care are o importanță atît de mare 
penttu toate țările lagărului păcii și în spe
cial pentru poporul polonez. Desfășurînd con
strucția noastră socialistă, vom munci sim
țind marea forță, simțind prietenia cordială și 
creatoare care unește popoarele noastre.
★

răsit Varșovia delegațiile guvernamentale 
ale Republicii Cehoslovace, Republicii De
mocrate Germane, Republicii Populare Un
gare, Republicii Populare Romîne, Republi
cii Populare Bulgaria și Republicii Populare 
Albania, care au participat la Conferința de 
la Varșovia a statelor europene pentru asi
gurarea păcii și securității în Europa.

. •

Recepții în capitala
VIENA 16 

mite : La 15 ...
Austriece, Theodor Korner a oferit un dejun 
în cinstea miniștrilor Afacerilor Externe ai
U. R.S.S., S.U.A., Marii Britanii și Franței. 
La dejun au luat parte V. M. Molotov, mi
nistrul Afacerilor Externe al U.R.S.Ș., H. Mac 
Millan, ministrul Afacerilor Externe al 
Marii Britanii, J. F. Dulles, secretarul de 
stat al S.U.A. și A. Pinay, ministrul Aface
rilor Externe al Franței.

Din partea Austriei la dejun âu luat parte 
cancelarul J. Raab, vicecancelarul A. Schaerf, 
șl ministrul Afacerilor Externe L. Figl.

★
VIENA 16 (Agerpres). — TASS trans

mite : La 15 mai, cancelarul Republicii Aus
triece, J. Raab a oferit un prînz la care au 
fost de față : președintele Republicii Austrie
ce T. Korner, membrii guvernului austriac,
V. M. Molotov, ministrul Afacerilor Externe 
al U.R.S.S., H. MacMillan, ministrul Afa
cerilor Externe al Marii Britanii, J. F. Dulles, 
secretarul de stat al S.U.A., A. Pinay, minis
trul Afacerilor Externe al Franței, precum și 
membrii delegațiilor celor patru puteri la 
conferința miniștrilor Afacerilor Externe ai 
celor patru puteri.

★
VIENA 16 (Agerpres). — TASS trans

mite : La 15 mai, cancelarul Austriei, J. Raab 
a oferit în palatul Schoenbrunn o recepție cu 
prilejul semnării Tratatului de stat cu Aus
tria. La recepție au participat: președintele 
Republicii Austriece, T. Korner, vicecancela
rul A. Schaerf, ministrul Afacerilor Externe
L, Figl și alți membri ai guvernului aus
triac.

La recepție au participat de asemenea V.
M. Molotov, ministrul Afacerilor Externe al 
U.R.S.S., J. F. Dulles, secretarul de stat al 
S.U.A., H. MacMillan, ministrul Afacerilor 
Externe al Marii Britanii, A. Pinay, minis
trul Afacerilor Externe al Franței, membrii 
delegației celor patru puteri, șefii ambasa
delor și legațiilor, acreditați la Viena.

(Agerpres). — TASS trans- 
mai, președintele Republicii

Ecoul internațional stîrnit de semnarea 
de stat cu Austria

BERLIN 16 (Agerpres). A.D.N. transmite: 
In legătură cu semnarea Tratatului de stat 
cu Austria, Erich Ollenhauer, președintele 
partidului social-democrat din Germania 
(P.S.D.G.), a făcut o declarație în care sa
lută semnarea acestui tratat. „Pertru noi, 
germanii, a declarat el, încheierea ' Trata UÎ- 
lui de Stal Fu Austria'corisHtute 6 ffftvărfă că 
tratatrvete între cete patru puteri pot fi în
cununate de streets". Th această oră hotă- 
rîtoare pentru poporul german, a spus în 
continuare Ollenhauer, Bonnul nu a găsit 
nimic mai bun decît să grăbească depunerea 
în Bundestag a legii recrutării. Pe cînd în 
Austria răsare soarele independenței, cei de 
la Bonn sînt ocupați cu traducerea grabnică 
în viață a acordurilor de la Paris".

Referindu-se tot la semnarea Tratatului de 
stat cu Austria, Buletinul serviciului 
presă al partidului social-democrat 
Germania face o paralelă între politica 
vernului de la Viena și politica celui 
la Bonn. Guvernul austriac, se spune
Buletinul serviciului de presă al P.S.D.G., 
s-a călăuzit după principiul abținerii de la 
tot ce ar fi putut îngreuna o înțelegere între 
cele patru puteri; el nu s-a alăturat nici unui 
bloc militar unilateral.

Spre deosebire de guvernul de la Viena, 
guvernul de la Bonn s-a pronunțat pentru 
aderarea la blocurile militare ale Occiden
tului, „al căror rezultat este că Germania 
va rămîne scindată pentru o 
lungată..."

de 
din 
gu-
de 
în

cu Austria este 
încurajator că 
început. Va depinde atît de Occident cît și 
de Răsărit ca după acest început lucrurile 
să nu se oprească aci și să meargă cu curaj 
mai departe. Toată lumea speră aceasta1'.

„In Austria a început o mișcare care va 
avea un efect profund asupra restului Eu
ropei — scrie corespondentul de la Viena 
al agenției americane United Press. Solu
ționarea problemei austriece a dat Trtu liber 
unor adevărate forțe" — adaugă corespon
dentul care citează cu neliniște surse au
striece potrivit cărora „actuala tendință a 
evenimentelor va duce la unificarea <er- 
maniei".

Semnificativă din acest punct de vedere 
pentru reacția cercurilor oficiale americane, 
este declarația liderului republican John 
Vorys, membru ăl comisiei pentru afacerile 

reprezentanților, care a 
„îngrijorat" de semnarea 
cu Austria.

*
Corespondentul Agerpres

doar un început... Este 
s-a făcut un asemenea

perioadă înde-

♦
BERLIN 16 (Agerpres). 

ziare vest-gertnahe de vineri 
larg rezultatul pozitiv al conferinței de la 
Viena a ambasadorilor celor patru puteri 
care a dus la încheierea Tratatului de stat 
cu Austria.

Ziarul „Neue Rheln Zeitung" scrie la 
rîndul său: „încheierea Tratatului de stat

— Numeroase 
comentează pe

externe a 
mărturisit 
Tratatului

camerei 
că 
de

este 
stat

16.PARIS 
transmite :

Presa franceză acordă o deosebită atenție 
semnării Tratatului de stat cu Austria. Pînă 
și ziarul de extremă dreaptă „Aurore" sub
liniază aportul hotărîtor al Uniunii Sovjpti- 
ce la reglementarea problemei austriece. 
„Uniunea Sovietică —- scrie ziarul — acceptă 
să evacueze teritorii eliberate de armata,..sa, 
și scump plătite, așa cum o dovedesc sol- 
dații roșii căzuți pe teritoriul austriac... Este 
greu să nu se vadă aici o orientare favora
bilă a politicii ruse".

Ziarul subliniază că reglementarea pro
blemei austriece va îngreuna și mai mult 
„manevrele aliaților (ale puterilor occiden
tale — N.R.) în Germania occidentală". Neu
tralitatea pe care o va respecta Austria prirt

Tratatului
Tratatul de stat — scrie ziarul — va juca 
un rol important „în a convinge Germania 
occidentală că ea n-ar avea decît de cîștigaT 
pășind Ia rîndul ei pe calea neutralității".

Ziarul „Combat" subliniază de asemenea 
ostilitatea maselor populare din Germania 
occidentală față de politica de reînarmare și 
doqij^Jpr obține -unificarea, pe cale
pașnica a țării. In momentul de față, după 
ser marea Tratatului de stat cu Austria — 
ser e ziarul — „cancelarul Adenauer nu ma
nii stă nici un entuziasm în ce privește pri 
ble na convocării unei conferințe a 
pat ’u mari puteri" tocmai pentru că r<

Delegația U.R.S.S. care 
s-a înapoiat

PR AG A 16 (Agenpres). — TASS trans
mite : La 15 mai a părăsit Prag®, plecînd 
la Moscova, delegația guvernamentală so
vietică care a vizitat Cehoslovacia cu pri
lejui celei de a 10-a aniversări a eliberării 
țării de sub jugul ocuipanților hitleriști de 
către Armata Sovietică.

Conducătorul delegației guvernamentale 
ișovietice, L. M. Kaganovici, prim-vicepre- 
Jedijitetal C^siltSui dfcîMiffiștrt al U.R.S.S, 
membru în prezidiul C.C. al P.C.U.S. și 
membrii delegației: D. S. Korotcenko, preșe
dintele Prezidiului Sovietului Suprem al 
R.S.S. Ucrainene, K- S. Moskalenkb, mareșal 
al Uniunii Sovietice, M. A. Iaisnov, președin

tele.. Uwxutatalta.Xjfif Utiv al ..Sovietului Mos
cova, E. G. Hahalina, vicepreședintă a Comi
tetului Executiv al Sovietului regional Lenin
grad, au fost conduși de: Antonin Zapotocky,

I.

a vizitat Cehoslovacia 
la Moscova
președintele Republicii Cehoslovacei, Anto
nin Novotny, prim secretar al Comitetului 
Central ai Partidului Comunist din Ceho
slovacia, Zdenek Fierlinger, președintele A- 
dunării Naționale, și alte persoane oficiale.

Antonin Zapotocky președintele Republicii 
Cehoslovace și L. M. Kaganovici, șeful dele
gației guvernamentale a U.R.S.S. au rostit 
cuvîntări.

★
16 (Agerpres). — TASS trans- 
mai s-a înapoiat la Moscova, 
Praga, delegația guvernamen-

MOSCOVA 
mite: La 15 
venind de la 
tală sovietică, în frunte cu L. M. Kagano
vici,. prim vicepreședinte al Consiliului de 
Miniștri al U.R.S.S.,- rppffihrp ta-Px^idiul 
C.C. al P.C.U.S., care a participat la : ărbă- 
torirea celei de a vl0-a aniversări a elibe
rării Cehoslovaciei de sub ocupația fa: cistă.
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1 ‘ soluționarea probleme 

din indioirte cele gAi evi

MOSgOVA 16 (Agerpres). - TASS trans- 
mie : La 16 mai, la Moscova, în marele pa
lat al Kremlinului, s-a deschis conferința 

jrajnională a lucrătorilor din industrie. Confe- 
■| :^*fa^âdiscuta măsurile ce trebuie luate în 

vederea realizării unui avînt continuu al in-? 
mistriei pe baz^Jtatfa’oducerii în producție a 5 
realizărilor științei Și tehnicii, ale experien
ței înaintare^^^BH

La conferința convocată de Comitetul 
Central al Partidului Comirtist al Uniunii
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t'entrală".
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O aejiune samavoînic 
a auforifajilor engleze din Hoâgkong

PEKIN 15 (Agerpres). — CHINA NOUA 
transmite : Van Fîn-u director adjunct al 
direcției aviației civile din Republica Popu-
Iară Chineză, a protestat împotriva acapa- 
rării de către rfflterîtățlle engleze din Hong
kong a bunurilor aparținînd- Societății i chi
neze de transporturi aeriene civile.

In -declarație se arată că la 9 mal peste 
400 de polițiști englezi înarmați -au pătruns 
în depozitul aparținînd Societății chineze de

>prirB

transporturi aerlenBivile, au maltratat per
sonalul depoantilui’far bunurile „le-au trans
ferat" unei sicietățț americane.

JLceste acțiiirri ,ale autpriiățifar -engleie, se 
spune în declarație, constituie un atentat 
grosolan la proprietatea Republicii Populare 
Chineze din Hongkong. Van Fîn-u a subli
niat că autorităților engleze lp revine în
treaga răspundere pen+ru toate convecințele 
ce decurg din aceste acțiuni ilegale.
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Opinia publică mondială despre propunerile 
guvernului sovietic in problema dezarmării

LONDRA 15 (Agerpres). — Propunerea 
guvernului sovietic în problemele reducerii 
armamentelor, interzicerii armei atomice și 
înlăturării primejdiei unui nou război, a 
suscitat un viu interes în rîndurile opiniei 
publice engleze. Urmînd exemplul ziarelor 
londoneze, numeroase ziare influente de pro
vincie au consacrat articole redacționale pro
punerii sovietice. Ziarul „Manchester Guar
dian" subliniază că prin caracterul ei a- 
ceastă propunere reprezintă „un plan de pace 
în întreaga lume", și nu numai o propunere 
de dezarmare. „Indiscutabil, puterile occiden
tale trebuie să încerce să folosească această 
propunere pentru binele întregii lumi". 
„Atrăgător este faptul că această propunere 
poate servi drept mijloc pentru asigurarea 
unei adevărate slăbiri a încordării".

Ziarul „Scotsman" consideră că planul ru
șilor trebuie studiat în modul cel mai minu
țios și complet. Corespondentul din Lon
dra al acestui ziar scrie că propunerea Uni
unii Sovietice „a trezit noi speranțe".

Comentatorul diplomatic al ziarului „Bir
mingham Post" declară că propunerea so
vietică poate reprezenta „cel mai important 
pas pe calea spre o adevărată dezarmare". 
Afirmînd că în problema împuternicirilor or
ganului internațional de control această pro
punere este „neclară", comentatorul adaugă 
însă că „și în această privință ea reprezin
tă. în mod evident, un pas înainte".

Intr-un articol de fond intitulat „Un pro
gres încurajator", ziarul londonez ..Star" 
scrie că propunerea sovietică este „realistă 
și acceptabilă pentru occident". In continu
are. „Star" declară că este de acord cu mi
nistrul de stat pentru afacerile externe, Nut
ting. care „a calificat această declarație (pro
punerea guvernului sovietic-N. R.) ca un 
eveniment important și în multe privințe 
încurajator".

Inmînarea Premiului Internațional Stalin 
„Pentru întărirea păcii între popoare* lui Alain Le Leap

MOSCOVA 16 (Agerpres).—TASS trans
mite: La 14 mai, cu prilejul festivității 
înmînării Premiului Internațional Stalin 
„Pentru întărirea păcii între popoare" lui 
Alain Le Leap, secretar general al Confede
rației Generale a Muncii din Franța, cu
noscutul activist pe tărîm obștesc a rostit 
o cuvîntare. După ce a mulțumit Comitetu
lui pentru decernarea Premiilor Internațio
nale Stalin pentru cinstea ce i s-a acordat, 
Alain Le Leap a declarat printre altele:

Premiul Stalin al păcii este decernat pen
tru a cincea oară unui francez. De data 
aceasta el este acordat unui reprezentant al 
clasei muncitoare franceze, unui activist al 
Confederației Generale a Muncii. Este, după 
părerea mea, o expresie a atenției față de 
lupta dusă vreme de mulți ani cu curaj și 
dîrzenie de ponorul francez și mai ales de 
oamenii muncii din Franța pentru a pune 
capăt războiului în Indochina, pentru a 
aduce înfrîngerea militarismului german.

Ingăduiți-mi să aduc omagii cu acest 
prilej tovarășilor mei din Confederația Ge
nerală a Muncii, tuturor acelora care au 
fost și sînt și în prezent în Franța luptă
tori curajoși pentru pace, care asigură suc
cesul nostru, tuturor acelora care au fost 
chiar de la început în primele rînduri ale 
luptei, foarte des crîncenă, a docherilor, 
feroviarilor, marinarilor, metalurgiștilor, tu
turor oamenilor muncii, al căror rol a fost 
neobservat dar cu atît mai eficace. Ingă- 
duiți-mi să aduc omagii oamenilor muncii 
care au dus această luptă în condiții ex
trem de grele, manifestînd o remarcabilă 
conștiință de clasă, sfidînd represiunile, 
deși aceste represiuni aduceau cele mai grele

Sesiunea Biroului Executiv 
al F.S.M. și-a încheiat 

lucrările
MOSCOVA 16 (Agerpres). — TASS trans

mite : Sesiunea Biroului Executiv al Fede
rației Sindicale Mondiale care s-a desfășurat 
la Moscova și-a încheiat lucrările. In ședința 
de închidere au fost aprobate: Rezoluția la 
raportul lui Louis Saillant „Rolul sindicate
lor în lupta comună a popoarelor pentru 
pace, pentru zădărnicirea planurilor unui 
război atomic și pentru revendicările oameni
lor muncii", Scrisoarea Biroului Executiv 
adresată Comitetului organizatoric al Confe
rinței reprezentanților oamenilor muncii și ai 
sindicatelor din țările Europei care a avut 
loc în aprilie a.c. și rezoluția la raportul lui 
Luigi Grassi „Organizarea unei conferințe in
ternaționale a femeilor muncitoare, apărarea 
drepturilor lor sindicale și a cererilor lor 
urgente".

La sesiunea Biroului Executiv al F.S.M. a 
fost adoptată de asemenea hotărîrea de a se 
convoca în luna iunie 1956 o conferință in
ternațională a femeilor muncitoare

Comentatorul postului frances de televiziune a Informat eu privire la ratificarea ofi
cială a acordurilor de la Paris spuntnd: „D. Pinațj a transmis felicitări cancelarului... 
Hitler...!-

P1NAY: Vă felicit cancelareL.
Des« de EUGEN TARU
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BRUXELLES 15 (Agerpres). TASS trans
mite : Luînd cuvîntul în cadrul unei confe
rințe de presă de la Bruxelles, ministrul 
Afacerilor Externe al Belgiei, Spaak, a de
clarat că din simptomele de slăbire a încor
dării internaționale care se conturează fac 
parte „acordul în problema austriacă, cuvîn- 
tarea rostită de Ciu En-lai la Bandung și 
ultimele propuneri sovietice în domeniul de
zarmării". „Propunerile sovietice, — a de
clarat Spaak, — merită un studiu aprofun
dat".

Spaak a subliniat că „prima impresie pro
dusă de propunerile guvernului sovietic este 
favorabilă". „Propunerile sovietice, — a a- 
dăugat el, •— conțin ceva nou în sensul că 
se apropie de punctul de vedere al puterilor 
occidentale".

Spaak s-a referit de asemenea la situația 
din Extremul Orient și la recentele sale con
vorbiri cu Dulles pe această temă. După ce 
a declarat că aceste convorbiri „n-au avut 
un caracter de polemică", Spaak a arătat 
totodată că a atras atenția lui Dulles asu
pra neliniștii pe care situația insulelor chi
neze de litoral o stîrnește „în rîndurile co
legilor din pactul Nord-Atlantic". Spaak a 
subliniat de asemenea că situația de fapt 
care s-a creat în Extremul Orient „nu mai 
permite ca problemele Extremului Orient să 
fie dezbătute fără participarea Chinei lui 
Mao Țze-dun" și impune necesitatea recu
noașterii Republicii Populare Chineze.

★
BELGRAD 15 (Agerpres). TASS trans

mite : Ziarul „Borba", referindu-se la pro
punerea guvernului sovietic în problemele re
ducerii armamentelor, interzicerii armei ato
mice și înlăturării primejdiei unui nou 
război, scrie :

Este în afară de orice îndoială că propu
nerile sovietice au adus o contribuție uriașă 

lipsuri căminelor lor; tuturor acelora care 
au rămas credincioși tradițiilor mișcării 
muncitorești din Franța și ale poporului 
francez, tradițiilor libertății, solidarității in
ternaționale și luptei împotriva războiului.

Datorită politicii Uniunii Sovietice con
știința oamenilor se trezește — a continuat 
Alain Le Leap — și ei încep să-și dea seama 
de pericolul care amenință lumea, de cau
zele acestui pericol și de mijloacele de 
înlăturare a lui. Toate propunerile diploma
ției sovietice sînt îndreptate spre punerea 
în afara legii a armelor atomice și distru
gerea stocurilor existente, spre dezarmarea 
generală controlată, spre organizarea 
securității colective în Europa, spre regle
mentarea pașnică, pe calea tratativelor, a 
tuturor problemelor internaționale litigioase. 
Eforturile depuse de ea în cadrul confe
rințelor de la Berlin, Geneva, recentele tra
tative cu Austria și multe altele au fost 
primite cu bucurie și un sentiment de des
tindere în întreaga lume și au permis 
unirea și ridicarea la luptă a sute de mi
lioane de bărbați și femei, ferm hotărîți să 
bareze calea războiului.

Aș vrea să spun — a arătat apoi Alain 
Le Leap — în cadrul acestei festivități a 
înmînării Premiului pentru întărirea păcii 
între popoare instituit de U.R.S.S. — ceea 
ce de asemenea este o mărturie a năzuinței 
spre pace a Uniunii Sovietice — că la fel 
ca și în trecut, în momentele grele tot mai 
mulți francezi își vor îndrepta privirile 
spre Uniunea Sovietică, găsind în calmul 
ei, în forța ei calmă elementele unei noi 
încrederi, ei vor fi gata să sprijine propu
nerile care, după cum ei o știu, au drept

Raportul lui Ciu En-lai în fața Comitetului permanent 
al Adunării reprezentanților populari din întreaga Chină

PEKIN 16 (Agerpres). — CHINA NOUA 
transmite: La 13 mai. în cadrul unei ședințe 
lărgite a celei de a 15-a sesiuni a Comitetu
lui permanent al Adunării reprezentanților 
populari din întreaga .Chină, premierul Ciu 
En-lai, șeful delegației chineze la conferința 
țărilor din Asia și Africa, a prezentat un 
raport cu privire la lucrările acestei confe
rințe.

Cen I și Ie Ci-ciuan, membri ai delega
ției, precum și Liao Cien-ci, consilier al dele
gației R. P. Chineze, au prezentat rapoarte

Alegeri pentru consiliile municipale din Anglia
LONDRA 16 (Agerpres). — In Anglia și 

Wales au avut loc alegeri pentru consiliile 
municipale. Alegerile s-au desfășurat în 401 
orașe, cu o populație de cîte 20.000 pînă la 
75.000 locuitori în care are loc anual reale
gerea unei treimi de consilieri municipali.

Au fost aleși 3.616 consilieri municipali. 
Potrivit celor transmise de agenția Press 
Association, conservatorii au obținut în ale
geri 311 mandate noi, iar laburiștii au pier

Eroare cu tîlc

la eforturile Organizației Națiunilor Unite 
pentru ca subcomitetul ei din Londra și Co
misia pentru dezarmare să ducă la bun sfîr- 
șit tratativele care durează de mulți ani și 
prin aceasta ele au adus un aport însemnat 
la slăbirea încordării internaționale și la 
stabilirea încrederii între marile puteri. Me
rită de asemenea atenție faptul că propune
rea sovietică nu se limitează numai la pro
blemele dezarmării.

Fără îndoială că ecourile favorabile din 
întreaga lume ale propunerilor sovietice sînt 
o expresie a sentimentului de ușurare a o- 
menirii iubitoare de pace, care este intere
sată în slăbirea încordării internaționale și 
dorește să vadă noi acțiuni constructive în 
direcția întăririi păcii în întreaga lume.

★
DELHI 16 (Agerpres). — TASS transmite: 

Presa indiană comentează pe larg propune
rile sovietice cu privire la reducerea arma
mentelor, interz’cerea armei atomice și înlă
turarea primejdiei unui nou război.

Ziarele „Tribune" și „Hindu” subliniază că 
aceste propuneri au drept scop slăbirea în
cordării internaționale și îndreptățesc spe
ranța că în lunile următoare se va putea a- 
junge la un acord în toate problemele im
portante. „Tribune" scrie că țări ca India 
salută propunerea de a se interzic*1 experien
țele cu arma atomică. Ziarul „Free Press Jour
nal" din Bombay scrie că „propunerile so
vietice sînt un bun început” pentru apropia
tele tratative între marile puteri. Referindu-se 
la propunerile sovietice cu privire la retra
gerea forțelor străine din Germania și lichi
darea tuturor bazelor militare de pe teritorii 
străine, ziarul scrie: „Acest lucru este de do
rit din punctul de vedere al menținerii păcii 
în întreaga lume și al respectării suverani
tății naționale a țărilor mari și mici".

scop să bareze calea forțelor războiului și 
să slujească intereselor tuturor popoarelor.

Cînd în Franța s-a aflat că mi-a fost de
cernat Premiul Stalin, am primit numeroase 
scrisori. Și In toate scrisorile se sublinia pe 
bună dreptate că prin mine se face o cinste 
întregii clase muncitoare franceze. Și toate 
aceste scrisori emoționante prin simplitatea 
lor, pline de sentimente înduioșătoare, ex
primau voința de a intensifica și mai mult 
lupta pentru pace. Se poate oare ca după 
asemenea manifestări sincere să nu ai în
credere în succesele luptei noastre ?

In cadrul ședinței Biroului Executiv a! 
Federației Sindicale Mondiale, care își în
cheie lucrările, tovarășul nostru Louis Sail
lant, secretar general al F.S.M., arătînd 
rolul important al clasei muncitoare în 
lupta pentru menținerea păcii, a subliniat 
necesitatea lărgirii și întăririi alianței dintre 
oamenii muncii și celelalte pături ale 
populației atunci cînd se ivește prilejul 
pentru aceasta, ca de pildă în actuala cam
panie pentru strîngerea de semnături pe 
Apelul de la Viena și în cadrul pregătirilor 
în vederea Adunării mondiale a forțelor 
iubitoare de pace care va avea loc la Hel
sinki. Fiecare zi ne aduce noi rezultate 
îmbucurătoare.

Cum să nu privești deci liniștit viitorul 
dacă fiecare face tot ceea ce trebuie pentru 
ca lupta noastră să se întărească neconte
nit — condiție absolut necesară pentru 
menținerea și întărirea păcii?

îmi închei cuvîntarea cu o chemare la 
vigilență și încredere.

suplimentare cu privire la lucrările conferin
ței.

In cadrul discuțiilor cu privire la rapoar
tele prezentate, toți vorbitorii au salutat suc
cesul conferinței. Ei au declarat că succesul 
conferinței țărilor din. Asia și Africa are o 
însemnătate istorică și reprezintă o victorie 
a forțelor iubitoare de pace și democratice 
asupra forțelor războiului.

Participanții la ședință și-au exprimat 
satisfacția față de activitatea delegației chi
neze și au aprobat raportul premierului Ciu 
En-lai.

dut 341 mandate. Laburiștii au pierdut ma
joritatea voturilor în alegerile pentru consi
liile municipale a 11 orașe.

Presa relevă atitudinea pasivă a populației 
față de alegeri, arătînd că în cele mai multe 
orașe la alegeri au participat doar 40-50 
la sută din alegători.

La 14 mai au avut loc alegerile pentru 
consiliile municipale ale orașelor cu o popu
lație sub 20.000 de locuitori.

Vizitele lui V. M. Molotov 
la Viena

VIENA 16 (Agerpres). — TASS trans
mite: La 16 mai, ministrul Afacerilor Externe 
al U.R.S.S., V. M. Molotov și persoanele 
care îi însoțesc, au vizitat exploatările pe
trolifere ale direcției petrolifere sovietice din 
Austria și uzina „Siemens-Schuckert-2“ din 
Viena. La această uzină V. M. Molotov a 
rostit o scurtă cuvintare în fața muncitorilor 
și funcționarilor și a stat de vorbă cu ei.

In cursul zilei, V. M. Molotov a depus o 
coroană de flori Ia monumentul ostașilor so
vietici căzuți în luptele pentru eliberarea 
Vienei, care se află în piața „Stalin".

La invitația ministrului federal al Aface
rilor Externe al Republicii Austriece, Figl, 
ministrul Afacerilor Externe al U.R.S.S., V. M. 
Molotov, a asistat seara la un spectacol al 
operei din Viena.

O declarație a premierului 
japonez

PEKIN 16 (Agerpres). — CHINA NOUA 
transmite: După cum se anunță din Tokio, 
la 14 mai, luînd cuvîntul la ședința comi
siei pentru problemele externe a Camerei 
inferioare, primul ministru al Japoniei, lehiro 
Hatoyama, a declarat că Japonia se gîn- 
dește la „un schimb de consuli" cu China.

El a adăugat că guvernul său dorește să 
colaboreze cît mai mult posibil la încheierea 
unui acord de plăți comerciale directe între 
banca R. P. Chineze și banca Japoniei. El 
a subliniat că s-ar putea ca guvernul japo
nez să încheie în viitor un acord comercial 
cu R. P. Chineză.

Adenauer va demisiona 
din postul de ministru 

de externe
BERLIN 16 (Agerpres). — Un purtător 

de cuvînt al guvernului de la Bonn a de
clarat că în cursul ședinței Consiliului de 
Miniștri, carxelarul Adenauer a anunțat 
că va prezenta în curînd președintelui repu
blicii demisia sa din postul de ministru al 
Afacerilor Externe. După cum se știe, can
celarul Adenauer deține pe lîngă funcția de 
șef al guvernului și portofoliul externelor.

In cercurile politice de la Bonn se crede 
că succesorul lui Adenauer la Ministerul 
Afacerilor Externe va fi Heinrich von Bren- 
tano, președintele fracțiunii din Bundestag 
a uniunii creștin-democrate.

Partidul lui Adenauer 
a pierdut alte voturi 

In alegerile pentru landtagul 
Renania-Palatinat

BERLIN 16 (Agerpres). — După cum re
latează agenția France Presse, au fost date 
publicității rezultatele alegerilor pentru land
tagul Renania-Palatinat care s-au desfășu
rat duminică. Aceste alegeri constituie o 
nouă înfrîngere a partidului lui Adenauer. 
Partidul creștin-democrat a întrunit 46,8 la 
sută din voturi față de 62,1 la sută în ale
gerile parlamentare din 1953. Partidul so
cial democrat din Germania, care s-a situat 
pe poziția reunificării pașnice a Germaniei, 
și-a sporit numărul voturilor de la 27,2 la 
sută la 31,7 la sută. „Partidul german al 
Reichului" de nuanță neo-nazistă nu a reușit 
să obțină numărul necesar de voturi pentru 
a avea reprezentanți în dietă.

După cum se știe, la campania electorală 
a participat personal cancelarul Adenauer, 
iar la indicațiile sale episcopii de Limburg, 
Trier, Mainz și Speyer au chemat la amvon 
pe alegătorii catolici să-și dea votul uniunii 
creștin-democrate.

In eîteva rînduri
• In întreprinderile și instituțiile din Mos

cova continuă cu succes subscrierile la noul 
împrumut de stat. Suma totală subscrisă in 
capitală se și cifrează la peste 2.200.000.000 
ruble (TASS).

Z-a 13 mai, cunoscutul scriitor german 
Thomas Mann a sosit în R. D. Germană 
pentru a participa la festivitatea comemoră
rii a 150 de ani de la moartea lui Schiller, 
la Weimar. (A.D.N.).

• La 11 mai, Congresul pentru Constitui
rea Regiunii Autonome a minorităților thai 
și meo din R. D. Vietnam a ales comitetul 
administrativ popular al regiunii. Comitetul 
este format din 24 de membri reprezentând 
11 naționalități. (A.V.I.).
• Grupul de veterani americani ai întîlnirii

pe Elba care au participat la sărbătorirea de 
la Moscova a aniversării acestui eveniment, 
s-au înapoiat duminică la New York. Condu
cătorul grupului, Jozef Polowsky, a declarat 
că vizita la Moscova a veteranilor americani 
a fost „un mare succes” și și-a exprimat 
speranța că ea va putea avea loc In fiecare 
an cu prilejul aniversării întîlnirii de pe 
Elba. (Agerpres)

« Incercînd să împiedice navigația In re
giunea strimtorii Taivan banda ciankaișistă 
a minat apele strimtorii și regiunea insule
lor de coastă. Acest act a urmat după re
petate atacuri și acaparări de vase, aparți- 
nind diferitelor țări, de către pirații ciankai- 
șiști sprijiniți de americani. (CHINA 
NOUĂ).
• Camera reprezentanților a S.U.A. “S 

aprobat bugetul militar, propus de guvern, 
adoptînd un proiect de lege cu privire la 
alocările pentru cheltuielile Ministerului 
Apărării. Potrivit proiectului de lege adop
tat, alocările pentru cheltuielile militare di
recte pe exercițiul financiar 1956 ating suma 
de 31.488.000.000 de dolari adică cu 
2.688.000.000 dolari mai mult ca în exerci
țiul financiar curent, care se încheie la 
30 iunie 1955. (TASS)

După cum anunță presa italiană din cele 
60 de consilii municipale din provincia Bo
logna, 48 au adoptai rezoluții prin care se 
cere interzicerea armei atomice și distru
gerea stocurilor de aceste arme. (Agerpres)'.

Referindu-se la serioasa scădere a 
cursului acțiunilor la Bursa din Paris, co
mentatorul economic al agenției France 
Presse subliniază că principalele acțiuni ale 
grupurilor mari industriale au înregistrat 
pierderi ,.care depășesc îngrijorările celor 
mai pesimiști". „Cursul bursei — notează 
comentatorul — s-a prăbușit, pur și simplu, 
și la sfîrșitul săptămînii vînzătorii n-au mai 
găsit în mod practic cumpărători." (Ager
pres).

• Potrivit datelor ziarului „Correio da 
Manha" in 1954 populația Braziliei număra 
55.859.000 de locuitori. (TASS).

• La 14 mai a sosit la Delhi, Mohammed 
Aii, primul ministru al Pakistanului, însoțit 
de Iskander Mirza, ministrul afacerilor inter
ne. In aceeași zi au început tratativele între 
primul ministru al Indiei, Nehru și primul 
ministru al Pakistanului, Mohammed Aii, 
principala problemă a tratativelor fiind cea 
a Kașmirului. (TASS).

Tratatul de la Varșovia—factor important 
pentru întărirea păcii și securității In Europa

Un act istoric
Oamenii de știință, 

grupați în jurul filia
lei din Cluj a Aca
demiei R.P.R., salută 
cu însuflețire încheierea Tratatului de prie
tenie, colaborare și asistență mutuală între 
țările lagărului păcii și democrației.

Alături de întregul nostru popor muncitor, 
ei aprobă din toată inima clauzele Tratatu
lui de la Varșovia, care, prin organizarea 
Comandamentului unificat al forțelor armate 
ale celor opt state semnatare, printre care și 
patria noastră, măresc considerabil capaci
tatea de apărare a puternicului lagăr al 
păcii și democrației.

Prin acest Tratat se înlătură posibilitatea 
pentru orice agresor de a surprinde nepre

Acad. E. Pebovici

Trăinicia operei pe care o

Constantin Vasîlacho 
strungar, Erou ci Muncii Socialiste

Se schimbă fața țării. 
La orașe ca și la sate, 
apare mereu ceva nou, 
ceva care înfrumuse
țează și face viața 
mai plăcută, ceva care 
ușurează munca omului și o face mai spor
nică. Odată cu schimbarea țării, au crescut 
oameni noi, care înțeleg să lupte, să-și fău
rească o viață nouă, care sînt hotărîți să 
lupte pentru a apăra această viață.

As vrea să spun eîteva cuvinte despre lo
cul meu de muncă. Nu numai faptul că lucrez 
într-o secție a tineretului mă face să spun 
că mă simt tînăr, ci și înfățișarea întregii 
uzine cu halele sale spațioase, cu mașinile 
sale moderne și mai ales oamenii, tovarășii 
mei de muncă.

Astăzi, metalurgiștii uzinelor „Gh. Gheor- 
ghiu-Dej", care produc utilaj modern pentru 
șantierele petrolifere, se deosebesc de cei pe 
care i-am cunoscut cu ani în urmă. Ca dova
dă a muncii lor harnice, uzina și-a îndeplinit 
în trei ani, unsprezece luni și douăzeci și trei 
de zile, sarcinile planului cincinal. 82 de 
muncitori lucrează în contul anilor viitori, 
iar eu am ajuns să struniesc piese pentru 
luna februarie a anului 1997.

Cîteva sute de muncitori din uzină au 
plecat în munci obștești; astăzi uzina noastră 
se mîndrește cu două sute de inovatori. Mun
ca devine astfel tot mai mult o chestiune de 
onoare. Veniturile noastre au crescut simți
tor: viața noastră e mai plină, mai îmbelșu
gată, mai frumoasă. Și’ asta nu numai în 
uzina noastră. Asemenea uzine, asemenea 
oameni, am întîlnit și în alte părți ale țării 
și în alte țări prietene. Aceste transformări 
ni le-a adus regimul democrat-popular. La ele 
m-am gîndit mai adine In zilele acestea cînd

Campionatul categoriei A de fotbal
Duminică a luat sfîrșit turul campionatu

lui categoriei A de fotbal, din care a rămas 
să se mai joace o singură partidă : Locomo
tivă Timișoara — Dinamo București, dispu
tarea căreia va avea loc probabil spre 
sfîrșitul lunii iunie. Deși rezultatul acestei 
partide era deosebit de interesant pentru 
desemnarea campionului de primăvară al 
competiției, căci angaja în Joc' liderul, 
Dinamo București, desfășurarea etapei de 
duminică a consolidat mai mult poziția e- 
chipei bucureștene în fruntea clasamentului, 
chiar fără să fi jucat. La aceasta a contri
buit, în primul rînd rezultatul partidei de la 
Ploești, unde echipa locală Flacăra — care 
amenința poziția liderului — a trebuit să 
se mulțumească cu un rezultat de egalitate 
(2-2) cu formația bucureșteană Progresul. 
Ploeștpnii au trecut prin mari emoții în a- 
ceastă partidă, în care au fost conduși cu 
2-0 pînă în minutul 64 de joc, iar egalarea 
au obținut-o abia cu șase minute înainte de 
sfîrșit. In urma acestui rezultat, Dinamo 
București și Flacăra Ploești ocupă astăzi, 
în ordine, primele două locuri din clasa
ment cu același număr de puncte (17), 
dinamoviștii avînd însă o partidă mai puțin 
jucată și un golaveraj superior, iar Progre
sul s-a stabilit pe locul 3 (16 puncte) 
terminînd în felul acesta strălucit primul 
sezon în campionatul categoriei A.

Campionatul republican de atletism pe echipe
Duminică s-au disputat, în orașele Cluj, 

Iași și Oradea, meciurile etapei a doua a 
campionatului republican de atletism pe e- 
chipe. Rezultatele finale înregistrate sînt 
următoarele: Știința-Voința 291 p.-169 p., 
Știința-Progresul 300 p.-153 p., Progresul- 
Voința 220 p.-206 p., C.C.A.-Recolta 244 p.- 
192 p., Constructorul+Flamura Roșie-C.C.A. 
241 p-221 p., Constructorul+Flamura Roșie- 
Recolta 261 p.-179 p., Dinamo-Locomotiva 
276 p.-196 p., Locomotiva-Metalul 235,5 p.- 
210,5 p., Dinamo-Metalul 278 p. -186 p.

începe .Cupa d
Duminică începe competiția de fotbal „Cu

pa de vară" la care participă cele 13 echipe 
ale categoriei A de fotbal și 3 echipe de ti
neret (ale colectivelor Progresul București, 
Locomotiva Constanța și Avîntul Reghin).

Competiția, care se dispută în două serii, 
sistem turneu într-un singur tur, cu adițiuni 
de puncte, programează în prima etapă ur
mătoarele jocuri:

SERIA l-a : București: C.C.A.—Dinamo 
Orașul Stalin și Progresul (tineret)—Dina
mo București; Ploești: Flacăra—Progresul;

„CURSA PĂCII"
LODZ. — (Prin telefon).
Penultima etapă a „Cursei Păcii", dispu

tată ieri pe traseul Stalinogrod — Lodz (205 
km) s-a terminat cu victoria ciclistului ger
man Gustav Schur, care și-a consolidat 
serios poziția de fruntaș al clasamentului. 
Principalul său adversar, cehoslovacul Ve
sely a sosit cu o întîrziere de 5 minute. 
Etapa s-a desfășurat pe o ploaie torențială 
și a avut , două faze importante: prima la 
km. 25 cînd C. Dumitrescu împreună cu bel
gianul Verhelst evadează din pluton continu
ed această acțiune pînă la km. 130 unde 
sînt prinși, și a doua la km. 140 unde atacă 
puternic cicliștii din echipa R. P. Polone, 
cărora li se alătură Schur, Cijikov și alți 
3 alergători. Acest pluton duce o trenă sus
ținută și ajunge la Lodz cu un avans de 
aproape 5 minute. Clasamentul etapei: 
1. G. Schur (R. D. Germană) 5h 25'48" ; 2-6.

gătite statele de de
mocrație populară și 
Uniunea Sovietică. 
Acum a crescut și mai 

mult încrederea oamenilor muncii din 
toate domeniile de activitate, a oțelari- 
lor de la cuptoare, a muncitorilor de pe 
ogoare, a muncitorilor din învățămînt, a 
oamenilor de știință din laboratoare, a ma
melor îngrijorate de viitorul copiilor lor, că 
munca lor pașnică închinată fericirii între
gului popor, construirii unei noi vieți, nu va 
fi tulburată de agresorii imperialiști.

Salutăm cu bucurie Tratatul încheiat la 
Varșovia ca pe un factor de deosebită im
portanță pentru întărirea păcii și securității 
în Europa,

făurim
la Varșovia s-au în'.îl- 
nit delegații celor opt 
țări prietene pentru a 
discuta măsurile ce 
trebuie luate pentru 
apărarea păcii în 

urma ratificării acordurilor de la Paris. 
Căci este știut de oricine că ratificarea 
acordurilor de la Paris dă frîu liber revan
șarzilor vest-germani să refacă wehrmach- 
tul și remilitarizînd economia țării să ame
nințe din nou Europa cu primejdia unui 
război.

Țir.iînd seama de faptul că refacerea mili
tarismului german înseamnă dezlănțuirea 
unui nou război, conducătorii celor opt sta
te europene au semnat la Varșovia un Tra
tat de prietenie, colaborare și asistență mu
tuală pe o perioadă de 20 de ani, în scopul 
asigurării securității și menținerii păcii în 
Europa.

Luînd cunoștință de el, metalurgiștii uzi
nei ..Gh. Gheorghiu-Dci" au căpătat și mai 
multă încredere că munca lor va fi apărată. 
Dc acum înainte ne revine sarcina să fa
cem tot ce este posibil pentru a ne în
deplini cu cinste obligațiile ce ne revin, 
pentru traducerea în viață a Tratatului care 
exprimă o măreață alianță și prietenie pusă 
în slujba păcii și progresului omenirii.

In ceea ce mă privește, voi munci cu și 
mai multă rîvnă ca să ajut la întărirea pa
triei, iar dacă va fi nevoie nu voi pregeta să 
arăt că înțeleg să-mi apăr cu cinste titlul 
de Erou al Muncii Socialiste, luptînd pen
tru apărarea independenței patriei.

De asemenea, îmi reînnoiesc angajamentul « 
ca în cinstea zilei de 23 August — cea de 
a Xl-a aniversare a eliberării patriei noastre 
— să dau produse în contul anului 2.000.

Problema campionului de primăvară 
ar putea fi socotită rezolvată în favoarea 
echipei Dinamo București, care ar trebui să 
sufere o înfrîngere la scor în jocul restant 
cu Locomotiva Timișoara ca să piardă primul 
loc în clasament ceea ce în mod normal e 
greu de presupus că s-ar putea întîmpla.

Celelalte jocuri ale etapei s-au încheiat 
cu următoarele rezultate: Locomotiva 
Constanța — Știința Cluj 3-0; C.C.A. — 
Minerul 2-1; Avîntul Reghin—Locomotiva 
Tg. Mureș 2-0; Dinamo Orașul Stalin— 
Știința Timișoara 2-2. In primele două din 
aceste partide sînt de subliniat înfrîngerile 
a două formații din plutonul fruntașilor 
(Știința Cluj și Minerul). Categorica victo
rie obținută de Locomotiva Constanța per
mite o apreciere din cele mai favorabile 
pentru echipa constănțeană, iar succesul for
mației C.C.A. a ajutat echipei bucureștene 
să nu piardă contactul cu plutonul fruntaș, 
de care s-a apropiat.

Un cuvînt în plus, altfel decît strict 
statistic, se cuvine echipei Avîntul Reghin, 
ultima clasată, care a obținut prima victorie 
în competiție, după care a alergat atîta 
vreme. Succesul obținut nu i-a putut asi
gura o ameliorare substanțială în clasa
ment. Dar ar putea să-i deschidă unele 
perspective, să-i stimuleze viitoarele com
portări.

In urma rezultatelor înregistrate în aceas
tă etapă, în clasamentul competiției con
duce Dinamo (8 p.) urmat de Știința ș£ 
Locomotiva (cu cîte 6 p.).

Viitoarea etapă se va desfășura în zilele 
de 21 și 22 mai, după următorul program : 
București: Progresul — Constructorul + Fla
mura Roșie — Metalul; Ploești: Voința— 
Recolta—Dinamo ; Timișoara : Locomotiva— 
C.C.A.—Știința.

i vară“ la fotbal
Constanța: Locomotiva—Locomotiva Con
stanța (tineret).

SERIA Il-a : Arad : Flamura Roșie—Știin
ța Timișoara; Timișoara : Locomotiva—Loco
motiva Tg. Mureș; Cluj: Știința—Minerul; 
Reghin : Avîntul—Avîntul Reghin (tineret).

Dintre partidele etapei se detașează întîl- 
nirea de la Ploești, Flacăra — Progresul 
București, care este o reeditare a jocului dis
putat acum două zile în cadrul campionatu
lui categoriei A de fotbal,

Klich (R. Cehoslovacă), Krolak (R. P. Po
lonă), Chwiendacz (R. P. Polonă), Reinecke 
(R. D. Germană), Cijikov (U.R.S.S.), toți în 
același timp. Vesely a sosit într-un pluton 
cronometrat cu timpul de 5h 29'55", iar C. 
Dumitrescu a ocupat locul 37 în 5h 30'17".

In această grea etapă a abandonat belgia
nul Maurice Boeck care a purtat tricoul gal
ben în primele două etape ale cursei.

Clasamentul general individual : I. Schur 
(R. D. Germană) 55 h 36'51" ; 2. Vesely (R. 
Cehoslovacă) 55 h 43' 25" ; 3. Amell (Suedia)
55 h 48'04";....... 12. Nyman (Finlanda)
56 h 11'45"; 13. C. Dumitrescu (R.P.R.) 
56 h 18'04". Pe echipe conduce formația R. 
Cehoslovace. Reprezentativa țării noastre 
ocupă locul 10.

Astăzi se desfășoară ultima etapă, Lodz—, 
Varșovia (125 km).
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